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X 7 E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreczenben. 

Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 n 

Negyed évre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 

beküldése után ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tőség i és k iadó i i roda : 
|| Főtér, Áron MikBa ur házában, KiBuj-utcza 
I Bzegleten. 
\v Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBlCM-NAEYVÁRJffl 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

X Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásórt külön 30 kr. 
„Nyílttériben megjelenő közlemény i 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a Jciadói 
hivatalnál, Csáthy Károly és TeUgdi K.\ 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasemtein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. Oppeliht Schalcck Hn Stern Mór és | 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-1 
furtban: G. L. Baube és Mosse Rudolf' 
, hirdetési intézetében fogadtatnak ol. ^ 

Debreczeni erény 
Nincs város, melynek olyan kiváló erénye 

volna a türelem, mint a Debreezenéé 
Örökség talán ez az elődökről, mely a 

helybeli polgárságnak annyira vérébe megy át, 
hogy szinte megcsökönyösödik bele. 

•A hírlapokban gyakran van e miatt táma­
dás intézve ugy a polgárság, mint a hatóság 
elleti s ezt tenni kötelesség is, kivált ha a köz­
érdek szenved a megcsökönyösödött erény 
türelem, gyakorlása által. 

De hát kérdjük is egész szeretettél, nem 
rettenetes-e, hogy főterünket ott rondítja az a 
bizonyos kut bódé, a melynek helyen az ugró­
kat régóta ugrálhatna, ha Zsigmondy urat 
esősen sarkalná a város, hogy ne csak bele vág­
jon a munkába, de fejezze is be, 

Más városokban elég pár hó, hogy ugró 
kutat fúrjanak, még mélyebbet mint a mienk 
lesz ; egyedül Debreczenben nézik türelemmel 
azt a^ronda bódét, melyet szorgalmasan ültet-
gefhek — nem épen szalonképes illatú — vi­
rággal körül. 

0 Pedig roppantul kellene nekünk a jó viz5 

dezve minden este banketett a városi hatósági l a p o k azt híresztelik, hogy Vilmos császár a né-
tiszteletére, melynél Jobb szivK nincs a világon, m e t T á j c z i konf l i.ktU8 dolgában nem ért egyet Bis 

, J , ' roarck herczeggel s ezért előkelő személyiségek 
mert a varos kárára évtizedekig ad nekik ak kor jel/itt ugy nyilatkozott, hogy sajnálja e viszályt ós 
ingyen lakást, mikor a 111. ker. kapi tányságN á m i t mielőbbi kiegyenlítésére. ~~ Saen tpó te r -

ivarrAl ft7t. hirp.s7.tp.iik- hogy ez idén először fog a egy félszerbe van elhelyezve s mikor egyes 
hivatalok magáu lakásokban lettek elhelyezve, 

Évek óta vajúdik az utczák locsolásának 
ügye. Nem tudják elintézni, épen ugy mint a 
hogy ma is lehet „kódulni" bádogos és nem 
bádogos koldusoknak, a kiknek egy része 
szerencsétlenek és szánandók — oly kinézéstiek, 
hogy borzalmat keltenek a szánalom helyeit. 

És ezt mind tűrik a debreczeniek. 
Bizony a bárány, a város czimerében egy 

szer megunja a dolgot s — bégetni fog. 
Szomorú dolog az, hogy Debreczenben a 

paloták városaa-ban, mely rohamosabban emel­
kedik mint Bécs, Paris vagy London, mint 
Jókai Mór mondja, és még is ilyen állapot vau, 

Pedig ezúttal se mondtunk el mindent, 
csak a sokból markoltunk ki egy keveset. 

Igaz, hogy nyár vau. Czudar hőség tik­
kaszt m i n d e n k i t . . . . a közérdekért ilyenkor 
bajos lelkesülni. 

De tessék megnézni, hogy kunt, mint dol-
, . , » . , . . , „ , . , ,,, gozik a nep „véres verejtékkel" a kenyérért! 
hisz közegészségünk szörnyen rossz lábon áll. ° _ „ . , " , A ,..,,, . , . 

' ' Példát lehet tolok venni . . . . hiszen 
Az is furcsa, hogy a főtéren, szemben a 

városházával ott áll egy óriás épület— feljőve-
ííelmező állapotban. 

A földszinten «- mészárszékek vannak. De 
minő állapotban! Csoda, hogy yan gusztusa az 
embernek — húst enni. 

Állati test hulladék hever előttök, meg 
fertőztetve a levegőt; piszok, szemét hever ott, 
melynek illata egybe vegyül a spiritusz-bolt 
szagával, hogy ne csak elbájolja, de el is kábítsa 
azt, kit rossz sorsa arra vezérel. 

Az emeletén pedig a denevérek, patká 
nyok, egerek és a férgek sok féle nemei tartják 
állandósított közgyűlésöket, hálás szívvei ren-

venni . . . . hiszen a 
hatalmasoknak kezökben van a cselekvés lehe­
tősége s egy szavokra ezrek áldását kiérdemlő 
változás állhat* be. 

Tegyünk! - ' 
Sinceriusz. 

T Á R C Z A . 

A rossz asszony. 
Irta: Hajdú István. 

(Vége.) 
Uram! Én egy igen igen szerencsétlen elha­

gyott nő vagyok. 
Szép leány voltam, rajongtak utánnam, de én 

szívem sugalatát követve megvetettem a fényes csá­
bító ígéreteket s nőül mentem egy egyszerű szabó­
mesterhez. 

De bár ne tettem volna. 
Férjem könnyelmű nagyon könnyelmű ember 

volt, a ki igen sokszor jött haza késő éjjel részegen 
s engem ütött vert mint a kutyát. 

Nem bántam. Szeretem azt az embert, hűséges 
felesége, nem szolgálója voltam, tűrtem az üté­
seket, szitkokat, nem hallgattam a mende-mondákra, 

• hogy férjem megcsal, nem hittem. 
Egyszer aztán iszonyú dolog. történt, férjem 

megint kimaradt s éjjel tért haza részegen — a 
s z e r e t ő j é v e l . Igen, igen uram, h á z u n k h o z 
h o z t a a s z e r e t ő j é t . 

Ekkor föltámadt bennem az asszonyi hiúság 
érzete, hát mi vagyok én, nem hites feleség? hát 
csak folt vagyok én a zsákon ? Ez iszonyú, borzasztó 
érzetett keltett szívemben. Ott hagytam ebben a 
pillanatban a férjem házát, nem hozva el mégcsak 
egy tűt sem, félőrülten rohantam a sötét éjszakán 
végig az ösmerős utczákon ki a Szamos hídjára. 

Mi juthatott volna más eszembe, mint elölni 
magamat. ' 

A hidon megállított egy gondolat egy szózat, 
mely azt súgta füleimbe, hogy nem öngyilkos, hanem 
gyilkos is leszek e lépés által. 

Igen uram, nem szabad volt e lépest elkövet­
nem, mert már ekkor nem v o l t a m e g y e d ü l . 

Éreztem, hogy nem sokára anyává kell lennem, 

Nagyvilági hírek. 
— K i r á l y u n k be r l i n i u l j a felől sok hir 

kel már szárnyra. Hogy ő felségét ezúttal igen nagy­
számú katonai kiséret fogja Berlinbe követni, való. 
sziuü; de a többi hirek még aligha annyira bizonyo 
sak. Ezek szerint nemcsak gróf Kálnoky külügy­
miniszter kisérné ő felségét, hanem Tisza Kálmán 
kormányelnök is. Sőt egyik hir ugy tudja, hogy Ká-i 
roly Lajos főherczeg is vagy maga megy Berlinbe 
vagy egyik fiát küldi ő felségével. — Ber l in i 

Tehát én nem szökött nő, ugy kidobott össze 
tört cserép vagyok, hanem egy az urától törvényesen 
elvált asszony. 

Uram én esküszöm az égben lakó Úr Istenre, 
hogy becsületes vagyok. Rágalom, hazugság, minden 
rólam szóló szó-beszéd. Uram! Nem tudom ön előtt: 
bebizonyítani ezeket, ha akarja hiszi. 

Nincsen más tanúm mint az Isten, ő tudja, 
hogy becsületes voltam egész életemben egy férfit 
ismerek s ez a törvényes férjem. Én önnek most 
kezei között vagyok, eljöttem mert számítottam 
arra, hogy van önben szív, van emberi érzés uram' 
térdre hullva könyörgöm ön előtt, hallgasson szíve 
nemes sugallatára, gondoljon az Istenre, ki a bűn 
szerzőjét csakúgy sújtja, még jobban, mint a bűnöst, 
felrúghat ha akar mint egy ebet, de könyörgöm 
önnek ne legyen a bűnnek szerzője. Mentsen meg 
egy lelket az ég számára, a d j a k ö l c s ö n ne­
kem a z t a s z á z f o r i n t o t , m e l y e n rovot t 
b e c s ű le t e m e t a k a r t a m e g v á s á r o l n i , hadd 
legyek én továbbra is tiszta I becsületes asszony. 

Elszeretnék menni innen, hol csak ebrudon 
hánynak, hol nincs semmi becsületem, olyan helyre 
a hol nem ösmernek, messze idegen földre s önön 
áll, hogy ez-megtörténjék. 

Szalendai Béla gróf csaknem önkívületi álla­
potban volt. Nem tudta mit véljen, ki ez, mi 
ez a nő? 

Rejtétly állt előtte. Mi lehet ez ? 
Egy közönséges csaló, zsaroló nő? vagy egy 

szerencsétlen becsületes asszony ? 
Pillanatig bámulva szótlanul nézett a könyék­

ben úszó szép asszonyra, ki összetett kezeivel, mel­
lére csüggesztett fátyolozott fejével ugy nézett ki, 
mint egy Jézust sirató szűz Mária, aztán egyet-
gondolt. 

Dobott már ő ki másszor is kevesebb könyör-; 
gésre is száz forintot, így szólt az asszonyhoz: 

— Asszonyom itt a száz forint, Isten önnel. 
S valóban odaadta a százforintot, s a nő lefá-

v á r r ó l azt híresztelik, 
czári udvarnál elmaradni Ferencz József ő felsége 
születésnapjának megünneplése, mert a czári család 
akkor Dániában lesz. — V i l á g k i á l l í t á s . A s z e-
£»edi c z i g á n y o k , kik a magyar csárdában ját­
szanak, Urbán Lajos bandájához tartoznak, de a 
kiállítás tartamára Fehér Poldi szegedi zenetanár a 
vezetőjük. S a banda e vezetés alatt oly tökélyre 
vitte játékát, hogy a trocadéroi hangverseny Pati-
kárus bandája, a pozsonyi női zenekar, a bretagnei 
trombitások, a román lautárik, a proveucei estu-
(iiantinok és a szerb tamburások elől elnyerte a 
dijat a kolozsvári csárdással. Maga Fehér Poldi a 

Kepttlj fecském" czigányos előadásáért kapta a 
Prix d'honneur iuternational" 2000 franknál többet 

érő arany koszorúját. Paladilbe, a ki e dalt a jelen­
leg Fokvárosban tartózkodó Reményi Edétől is hal 
lotta, elragadtatással beszélt Fehér játékáról. — A 
k i á l l í t á s k ö l t s é g e i t 50 millióra számítják, 
mely az állam és Paris városa terhére esik. Az 50,000 
kiállító legalább 150 millió frankot költ el, ugy hogy 
az óriási mű 200 milliót emészt fel. Minden nap 
tehát 1.111.111 frankban kerül s a tizenkét óráig 
nyitva levő tárlat minden órája 70,000 frankba. A 
ki tehát megváltja a tíz sou-os belépti jegyét, oly 
látványban gyönyörködhetik, mely óránként 70,000 
frankot nyelei. — A p o z s o n y i női z e n e k a r 
zsinóros dolmányban és huszáros mentében játszik, 
Csicsell Lujza asszony erélyes vezetése alatt. A ze-
nésznők egy kukkot sem tudnak magyarul, de azért 
jól húzzák a magyar és a bécsi zenét. A már emii­
tett versenyen, a fa- és szalma-hangszerek kíséreté­
ben előadott darabjaikkal a harmadik dijat vitték el. 

A m a g y a r z e n é t a kiállításon Patikárus 
Ferkó bandája s az Eiffel-torony aljában egy süte­
ményes boltban czimbalmozó 14 éves Kovács Ilona 

.'\» 3 éves öcscse,a huszár ruhába bujt Dezső is kép-
;kV;̂ Iik. Az utóbbiakra Ddibes bukkant kóborlásai' 
közben. Látta, hogy mily sok a hallgató és mily 
kevés a jövedelem, meghitta tehát őket a trocadéroi 
hangversenyre. A közönség nem győzött betelni já 
tékukkal s a két budapesti gyermek második dijat 
nyert. — Az E i f f e l - t o r o n y n a k van egy ál­
landó lakója: Calmette Gaszton hírlapíró, a „Figaro" 
munkatársa. A „Figaro"-nak tudvalevőleg van egy 
külön Eiffel-toronyi kiadása, melyet fenn a tornyon 
írnak és nyomtatnak. Calmette ezt a kis torony 
újságot szerkeszti s már négy hete lakik a torony 
második emeletén, azóta le se jött a magasból. — 
A m a g y a r k i r á n d u l ó k P a r i s b a n megkoszo­
rúzták Hugó Viktornak a Pantheonban nyugvó 
koporsóját. Mint egy párisi sürgöny jelenti, a 

e l e t e t E k 6 i r t ' ó i " ^ n £ £ & $ » e bor- tyo.ozva arc** báiálkodva. távozott, nem gondolva 
*almas szándéktól oUhagytam 'férjem házát s haza az " ^ J ^ ^ J K * ™ L á t t a a szép 
jöttem szegényül édes anyámhoz, ki maga n -gen SZ 1 " ^ E f t ^ X . . T z f s z í v ! . ^ . 
szegény, a törvény eiválasztatott bennünket, 

Aztán pedig sietett a Casinóba elbeszélni a történe­
tet. Pajtásai még hátha ismerték s megmondták neki 
szemébe, hogy. . . . g y e r m e k vagy t e még 
Béla. . . . 

Kitudja, hát. ha jó. hogy ma ilyen gyermek 
volt de kitudja? 

* * 
Másnap reggel Karacsné asszonyom majd ki­

törte a nyakát ugyszaladt Szabónéhoz. 
— Ugyan, ugyan tudja e már az újságot V 
— Nem én galambom, nem tudok én semmit, 
— Ugyan, ugyan nem is gondolja, az a rossz 

személy, az a rossz asszony Pestre utazott a huszár­
tisztjével. 

— Való volna? 
— Való biz a lelkem, el ne mozduljak innen, 

ha nem való. 
— Honnét tudja kend. 
;— Hát honnét ? hát hol van, hát nincs itt, hu­

szártiszt volt a szeretője, tudja kend az a levél . . . 
— Tudom galambom, hogy ne tudnám akkor 

bizonyosan ugy van Pestre utazott a „lelkem," bi­
zony bizony még pesti k i s a s s z o n y lesz belőle. 

— Háta k ö l y ö k ? 
— Hát azt is elvitte, az anyjának meg 10 pen­

gőt adott s vigasztalta, hogy ne búsuljon utánna. 
— 10 pengőt? na már akkor biztosan Pestre 

ment, 10 pengőt! 
De hogy a k ö l y k ö t is elvitte. 
— Hiszen lelkem' elfér Pesten, van ott száz is 

ilyen kö lyök . 
S még azon délelőtt tudta az egész utcza, hogy 

a rossz asszony az éjjel egy huszártiszttel felutazott] 
Pestre, még délfelé olyan is akadt a ki látta, mikor 
két fekete alak ment együtt az éjjel, az pedig nem 
volt más ki is lehetne két fekete alak ? az bizonyos, 
hogy az a rossz asszony volt a szeretőjével. ; 

Nincs tehát már kin rágódjék az utcza nyelve, 
eltűnt a rossz asszony, s birt sem hallottak töb 
bet róla. 

Béla gróf egyszer megkérdezte a legényét mit 
tud arról a szép szomszéd asszonyról. 

—- Hát biz a kérem fel ment Pestre egy 
tiszt úrral, 

pantheonban Várady Antal tartott nagyhatású be­
szédet, majd Bartók Lajos egy költeményét sza­
valta el magyarul Náday Fereucz, francziául pedig 
Várady Antal. A francziák részéről beszélt Ratis-
bonná, a nemzetközi irodalmi társaság nevébeu, 
továbbá Locroy képviselő s Glovis Hugues képvi­
selő, majd Orbán Balázs. A magyarok ezután a 
sírboltba mentek, hol Hugó Viktor hamvai porlanak 
s ott voltak Hugó unokái is. A panthonból a Gam* 
betta-emlókhez indultak a kirándulók. A louvre 
előtt Rákosi Viktor, Ábrányi Emil szavaltak, mig a 
francziák részéről Burdeau képviselő beszélt. Este 
Munkácsynál volt estély honfitársaink tiszteletére, 
kiket előző este az Eden-szinházban is rokonszenves 
tüntetésekkel fogadtak. A dijoni fogadásról irják 
még, hogy Marchand maire üdvözlő beszédében 
bocsánatot kért, a miért nem magyar indulóval 
fogadta a kirándulókat, de a zenészek nem tudták s 
igy a „Marseillaise" -t húzzák helyette. Helfy és 
Váradi (franezia lapok szerint Verardy) válaszoltak 
hálásan. —• A p á p a . A „Hamburgische Korres-
pondent"-nek egy madridi jelentése megerősíti 
mindama híreket, a melyek a pápának Spanyolor­
szágba való esetleges átköltözködésére vonatkozó­
lag a spanyol kormány és a vatikán között folynak. 
A pápa jul. elsején személyesen hosszabb táviratot 
intézett a régens királynőhöz, melyben megjegyzi, 
hogy Európa közvetlenül világháború kitörése előtt 
áll, a melynek eredményétől Róma sorsa lesz 
függővé téve. Még Olaszország győzelme esetére is 
kizártnak látszik, hogy a szentszék a jövőben to­
vábbra is megmaradjon Rómában. De a háború 
tartama alatt sem tartózkodhatik a pápa Rómában, 
mert az olaszok azonnal ugy bánnának vele mint 
valami kezessel. A pápa ezért egy a Földközi tenger 
mellékén fekvő város, legszívesebben Valenczia. 
átengedését kéri. — H á b o r ú s h í r . Az orosz hadi­
készülődések hírei folyvást szaporodnak; az orosz 
félhivatalos sajtó békés hírei daczára, ujabban pon­
tonok napszámmal szállíttattak Renibe, a Duna 
torkolatához. — A szép a s s z o n y pöre . Turin-
ban nagy érdeklődés mellett folyt le Dina bankár 
szép nejének gyilkossági pöre. Az izgalmas tárgya­
láson különösen nő-ba!Igatő volt sok. Még az ország 
távolabb fekvő városaiból is számosan sereglettek 
Turinba. Az eset ez : Egy ösmert turini szépség, 
néhány évvel ezelőtt férjhez ment Dina bankárhoz, 
ki akkor jó anyagi körülmények között élt. Dina 
azonban nemsokára elvesztette minden vagyonát. 
Parisba utazott, a hol ismét kedvezett neki a sze­
rencse. Ekkor visszatért Turinba, a hol csakhamar 
tönkre jutott, elannyira, hogy vagyona még kötele­
zettségeit sem fedezte, mire hitelezőinek, különösen 
egy párisi czégnek, mely 22,000 líra adósságért 
folyton üldözte, váltót adott. Dina a lejá*a előtti 
napon, látva, hogy fizetni nem tud, öngyilkossági 
kísérletet követett el, a mit azonban a hitelezők 

— Tudtam, monda magában Béla, de hát nagy 
ur könnyen felejt száz forintot, — miért is van ilyen 
bolond fi-nem. Aztán nem hallott róla semmit, las­
sankint el is felejtette az egész történetet. 

* 
M a r o s h á t községe nagy felindulásban van. 

Senki sem tudja, hol a feje, hol a lába, mindenki 
lót-fut az utczán, mindenki kérdez valamit 1 

Hogyne, hogyne mikor korszakot alkotó eset 
történt. 

Tizenöt év óta nem volt katonaság Marosba -
ton, s alig egy óra múlva itt lett egy nagy sereg 
huszár. 

Katonaság jött, még pedig huszár, ugy örül a 
község apraja, nagyja. Rég nem láttak itt katonákat. 

És a mi a lányok kebelét igazán dagasztja az 
a boldogító érezés, hogy minden házhoz tesznek két 
három huszárt, — mennyi boldogság! 

— Itt lakik Igaz biró ? 
Kérdó egy arany paszomántos szép huszár­

tiszt egy a kapuban ácsorgó gyermektől? 
A gyermek hátrálva alig meri kimondani az 

„igent" s szalad be újságolni, hogy „itt a király." 
A hadnagy megy befelé, s kissé bosszankodva 

rázza a fejét mikor a szobából gyerek sírást hall, 
megmondta, hogy őt olyan házhoz tegyék a hol 
nincs kis gyerek. Ki nem állhatja a gyermek sírást. 
De azért csak bemegy, 

A mint benyit a szerény, tiszta szobába, egy 
fiatalos nő pirulva takarja el mellét, épen szoptatta 
kicsi gyermekét, a másik nagyobb pedig magyarázta 
suttogva a k ö z é p s ő n e k , hogy ez a király. 

— Szalendai Béla vagyok, monda az udvarias 
katonatiszt. 

— Szalendai! sikolt a nő, Szalendai 1 nézze, 
nézze ez a Józsi fiam, ez a Pista fiam, lássa, lássa 
80 fit már félre is van téve a kölcsön vett pénz 
fejében s örömittason mutogatja „a biróné" a meg­
lepetéséből alig magához térni tudó Bélának, két 
szép fiát s kis leányát, ki még a más ik férjétől 
való, csak annyit tett még utánna: — köny telt 
szemekkel: 

— Ugy-e, h o g y b e c s ü l e t e s ma­
r a d t a m ? _ 

M a i s z á m u n k l i o z ^ g y í ^ l í v E t e l l e l* l o t v a n o s a t o l v a . 
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2 DEBBECZEN-KAGYVAEADI ÉRTESÍTŐ. 

komédiának tartottak, s csak annál jobban szoron­
gatták őt és nejét, s ebben különösen Coen-Cagli, a 
párisi czég ügynöke tüntette ki magát. Coen erővel 
be akart hatolni a sebesülten fekvő bankár lakására; 
neje fölöttébb izgatottan fogadta az ügynököt, re-; 
volvérrel fenyegette, s hogy megmutassa, miszerint! 
a pisztoly töltve Yan, kilőtt az ablakot), mire Coen s| 
egy társa, ki vele volt, elvették tőle a fegyvert, 
még pedig olyan durván, hogy kezük nyoma meg­
látszott az asszonyon. Midőn Dina a másik szobábao 
meghallotta a lÖYést, segélyért kiáltott, mire Coen 
rohant az ajtóhoz. A bankár neje után sietett, hogy 
őt a behatolásban megakadályozza, mire kétségbe­
esett küzdelem támadt köztük. Az asszony megra­
gadott egy tőrt, mely az asztalon feküdt, Coen erre 
letiporta őt a földre s elkezdte fojtogatni; egyszerre 
azonban hátra hanyatlott s néhány pillanat múlva 
meghalt: a kétségbeesett asszony a szívébe már­
totta a tőrt. A törvényszék, tekintettel arra, hogy a 
bankár neje önvédelemből szúrta le Coent, a kétj 
havi vizsgálati fogságot elegendő büntetésuek vette 
s az asszonyt szabadon bocsátotta. A közönség zajos 
tapssal fogadta az Ítéletet. — Ferdinánd bolgár 
fejedelem részére édes anyja a flandriai gróf leányát 
akarta nőül megnyerni,"de a belga király mint 
családfő, azt kötötte ki föltételül, hogy a hatalmak 
előbb ismerjék el végleg Coburg Ferdinádot bolgár 
fejedelemnek; mivel pedig a ezártól ezt bajosan 
remélhetni, a frigybői sem lesz semmi s a berezeg 
nőt alkalmasint a romániai trónörökös jegyzi el. —j 
H e r c z e g Sulkovski , a Leidersdorff-íéle téboly­
ház megszökött lakójának ügyében érdekes fordulat 
állott be. Többen, a kiknek elég alkalmuk volt a 
herczeggel érintkezni s őt megfigyelni, határozottan 
azt állitják, hogy nem elmebeteg. Köztük a Lei 
dersdorff-intézet volt alkalmazottai is. Mint irják, a 
berezeg jogi képviselője ezenkívül rendelkezik még 
a berezeg számos levelével is, melyek egy részét 
nejéhez irta, hiába kérve megszabadítását, a többit 
pedig ügyvédéhez intézte,a szökést megelőző kelet­
tel és a szökés idejéből. Állítólag ezek a levelek is 
kétségtelenné teszik, hogy a herczeg elmeállapota 
tökéletesen rendben van. Mindezeket az adatokat 
külön kihallgatáson már be is mutatták a porosz 
igazságügy-miniszternek, a ki megígérte, hogy a 
leghatározottabban az igazság kiderítésére fog töre­
kedni. A bizonyítékok most a bonni kir. ügyészség­
nél vannak letéve, azzal a kéréssel, hogy a bizonyí­
tékok mérlegelésével egyidejűleg herczeg Sulkovskiti 
vigyék egy nyilvános porosz tébolyházba s ott vizs­
gáltassák meg szaktekintélyek által Az erre vonar-j 
kozó hírlapi közlemények a herczegnét arra sarkal­
ták, bogy forduljon az osztrák törvényszékhez s 
kérje ki a hivatalos nyilatkozatot arra nézve, hogy 
férje még most is csakugyan elmebeteg; férjének 
más intézetbe viteléről, vagy a gyámság felfüggesz­
téséről tudni sem akar. 

okot, hogy Hentaller egy levélben sértőleg nyilat­
kozott Makóról — Fölmentés . A szatmári tör­
vényszék f ö l m e n t e t t e az izgatással vádolt dr. 
L u k á c s László lacfalusi görög kath. lelkészt. Az 
ítéletet nagyszámú közönség jelenlétében hirdették! 
ki. Az indokolás lényege az, hogy a mentő tanuk 
számaránya meghaladja a terhelő tanukét s ennél 
fogva a vádlott tagadásával szemben nincs kellő 
bizonyíték. — R e v i c z k y Gyula az ifjú költői 
nemzedék egyik legkiválóbb tagja, élte 34-dik évé­
ben, hosszas szenvedés után, Budapesten elhunyt 

— B iharmegye i hírek. A n a g y v á r a d i 
h ö l g y e k a múlt vasárnap igen sikerült népünne­
pélyt rendeztek az ottani Rhédey-kertben, árultak 
virágot, ételt-italt, szivart, este tűzijáték és táncz 
következett s a bevétel vagy 1300 forint volt. 
V i z g y ó g y i n t ó z e t N a g y v á r a d o n . A Diana 
fürdő bérlője közelebb vizgyógyintézetet állit fel a 
fürdő mellett. — B l a h a L u i z a tiszteletére nagy­
váradi vendégszereplése alkalmából a társulat ban-
ketett rendezett a Rózsabokorban.— A k i r á l y i 
t á b l a elnyerése végett Nagyvárad tanácsa előtér-
|jesztést tett a mai városi közgyűlésen. — 50,000 
f r t j ó t é k o n y ezé l ó k r a . Nagyváradon elhunyt 
Végh János tekintélyes polgára, 72-dik évében 
Ötvenezer frtnál többet hagyott jótékony czélokra. 

H Í R E K . 

Hazai Mrek. 
— Életmentő tanító. Janó Sándor bács 

földvári tanitó a napokban két ember életét men­
tette meg saját élete koczkáztatásával. Egy asszony 
és egy leány fürdött a Ferencz-csatornában s a yiz 
mindkettőjüket elragadta. A parton nem volt egy 
lélek se, egy kis leány kivételével, ki a ruhákat 
őrizte. Ez jajveszékelve szaladt be a közeli szérűs­
kertbe s ott elmondta a szerencsétlenséget. Janó 
tanító, ki ép a szérűn volt, a legnagyobb gyorsaság­
gal a vészhelyóre futott. Akkorra már csak egy küz 
dőt látott, mert a lány alámerült. A tanitó csak felső 
kabátját dobta le s a vizbe ugrott. A víz alá bukott 
s a fenekén megtalálta a leányt, kit nagy fáradtság­
gal félholt állapotban a partra vitt. Ekkorra már a 
szérűn dolgozók is oda értek s Janó felszóllitotta 
őket,' hogy legyenek segélyére az asszony megmen­
tésében. Azok azonban magára hagyták. Janó nem 
csüggedve, utána úszott a halállal küzdőnek, kit, 
bár néhányszor a viz alá merült vele, szintén sike­
rült szerencsésen a partra szállítani. Janón, mire a 
két fuldoklót kimentette, egyetlen ruhadarab sem 
maradt épségben; foszlányokra tépték a szerencsét­
lenek fuldoklásuk kínjai közt. — A n a g y lutri­
nyerő, Farkas Menyhért, miután Bécset eléggé 
foglalkoztatta, Hiost itthon ad okot különböző hírek 
keletkezésére. A nagy nyereményösszeget Bécsben 
a lottóigazgatóság kifizette neki s Farkas Menyhért 
s e héten már Budapesten volt, a „Nemzet" szer­
kesztőségénél 5000 frtot adva át az erdélyrószi ma­
gyar közmivelődési egylet s 1000 frtot a hírlapírók 
nyugdíjintézete számára. Feljegyzik egyúttal, hogy 
Farkas Menyhért aradmegyei draucí birtokos és a 
nyereményében negyedmagával osztozik. Azonban 
már egy más hir is volt olvasható, mely azonban 
csak fentartássai fogadható, mert vádakat foglal 
magában hivatalos közegek ellen is; de mert ké­
telyek merültek föl, Máriássy lottóigazgató távira­
tilag kívánt jelentést Temesvárról A „P. LI.{< sze­
rint a húzásnál nem az az árva fiu szerepeit, a kit 
az árvaház gondnoka e végből kiküldött, A temes­
vári tudósítás azt beszéli, hogy a húzáshoz első sor­
ban a tizenkét éves Niciphor János volt kiküldve 
továbbá Bohner János és Mrazek Mátyás nevű 
árvák; de a kitűzött órára egyik sem jelent meg s 
ezért a jelen Yolt közönség soraiból hívtak elő egy 
fiút, de a nevét senki sem tudja. Niciphor aztán azt 
mondta, hogy midőn a hivatali helyiséghez érkezett, 
egy öreges, sántító ur a lépcsőn két ezüst forintost 
adott neki, azt mondván, hogy már nincs reá szük­
ség, más fogja húzni a számokat; a másik két fiu 
állítólag szintén így járt. Mi igaz e hírekről, miha­
mar ki fog derülni: ilyenkor tudvalevőleg nagyon 
teremnek alegfonákabb hirek is. Az bajosan tehető 
fel, hogy hivatalos ellenőrzés mellett a számokat 
meztelen karral kihúzó fiu, bárki legyen, vissza­
élést követhessen el A kétkedésnek tehát egyelőre 
még csak puszta szóbeszéd az alapja. — A z ezer| 
éves jubi leum. Pestmegye közgyűlésén G-algóezy 
Károly tiszteletbeli főjegyző indítványt tett az ezer­
éves jubileum tárgyában. — Véres kardpárhaj. 
Budapest egy vívótermében vasárnap véres kard­
párbaj volt. Hentaller Lajos orsz. képviselő ós Makó 
Lajos a szegedi színtársulat igazgatója állottak 
szemben egymással. Mindjár az első összecsapás 
után Makó v á g á s t k a p o t t az arczára, mely a 
fülétől lenyúlik a szájig. A párbajra az szolgáltatott 

— K á r o l y Lajos főhe rczeg B e b r e 
czenben . Károly Lajos főherczeg védnökhelyettes 
ur Ő Fensége, folyó évi szeptember hó első felében 
Fenséges nejével együtt Debreczenbe érkezik Í 
vörös-kereszt egylet helybeli fiókjának megtekin­
tése végett. 

— Ba les té ly . A „debreczeni dal-egylet" f. 
évi július Ifi-kén, Hétfőn a „Margit" fürdő villany­
nyal világitott nagy vigadó termében Rácz Károly 
népzenekara közreműködésével zártkörű „Dal- és 
z e n e - e s t é l y t- rendez. Mielőtt, a „dalegylet 
erdélyi hangverseny körútjára indulna, több oldalról 
hozzá intézett óhajnak kivan eleget tenni, midőn e 
dalestélyét megtartani elhatározta. 

— A z iparoskör választmánya ma, vasár 
nap d. e. 10 órakor választmányi gyűlést tart a kör 
helyiségében. — Megemlítjük; hogy a kör nyári 
tánczvigalma körülbelől 170 frtot jövedelmezett. 

— A debreczeni dalárda fogadására mái-
is készületek történnek amaz erdélyi városokban, 
melyekben a dalárok énekelni fognak. A körút vége 
A r a d o n lesz, hol az E. M. K. E. városi és megyei 
választmánya egyetemlegesen készül a vendégek 
szíves fogadására. Ugy igyekeznek, hogy a zárhang­
verseny fényes legyen. A dalárok a város uri közön­
ség házaiban fognak szállást kapni. — Da lá rdánk 
szerdán este indul erdélyi körútjára. Első megálla­
podási helye Csúcsa lesz. — Szerencse és diadal 
kísérje útjokban kirándulóinkat!! 

— A z uj egyforintosok tegnap, szóm-; 
b a t o n ke rü l t ek f o r g a l o m b a s 1888. évi jul. 
hó elsejéről vannak keltezve. A mostani egyforinto­
sok, melyeket lassanként vonnak be, jövő évi július 
hó 30-ig maradhatnak meg az általános forgalom­
ban ; azontúl két évig csak a> központi állampjöímá-
rak váltják be, további másfél évig még a pénzügy­
miniszter adhat esetrőí-esetre engedélyt a bevál­
tásra; 1893. évi deczeraber 31-én túl pedig a mos­
tani egyforintosok alapjában olyanok lesznek mint a 
mostaniak, csak valamivel czifrábbak s több rajtok 
a finom rajz, a mit nehezebb utánozni. A hivatalos 
lap multheti egyik száma már közölte a részletes 
leírást. Mint emiitetők, kék nyomás lesz az uj egy­
forintos is. Megmarad a hosszúkás alak is: 105 
milliméter magas és 68% milliméter széles; de a 
fehér lapszél a mostaninál valamivel szélesebb. 
Legelső tekintetre az fog szembe ötleni, hogy alsó 
részén pálma-ágat tartó s térdelő fiu-alak is lesz; 
még pegig a magyar oldalon balra, a német jobbra. 
B fiu felé fog nézni az ő felsége medaillon-arczképe 
is; a mely tehát a mostani forintosokkal összeha-1 

sonlitva, megfordul A kép közepén lévő szöveg az 
uj igazgató: Fausek aláírásával, szintén csinosabb 
alakot kap. Nem lesz egyszerű négyszögű mező, 
mint most, hanem tojásdad quilloche-rajzolaton 
pajzs-alaku iráslemez. Végül az egészet kifelé csip­
kézett szélű irás-szalag veszi körül, folyton ismét­
lődő „Egy forint" fölírassál. 

— Nagyfontosságú fölfedezés hírét 
terjesztik. Ha igaznak bizonyul, szőllős gazdáinknak 
nagy öröme telhetik benne, a magyar bortermésnek 
pedig nagy hasznára lesz. Azt írják, hogy gróf And-
rássy Gyula borászatának igazgatója: Mathiász Já 
nos olyan e u r ó p a i s z ő 11 ő f a j t fedezett föl, i 
mely teljesen e 1 l e n t á l 1 a f i l l o x e r á n a k . Hír 
szerint, már meg is indult a találmány bemutatása 
iránt a mozgalom s ha a vizsgálatok megerősítik az 
illető szőllőfaj állítólagos páratlan tulajdonságát, 
akkor a pusztuló tokaji hegyalját ezzel fogják 
rekonstruálni. 

— A gabonapiaezon e héten rohanva 
szöktek fel az árak. A kész búza ára 45 krajczáfral 
emelkedett, vízi szállításra szintannyi az áremel­
kedés. Az egy hónappal ezelőtt jegyzett árakhoz 
képest a mai jegyzés kész búzára nézve ötnegyed 
forinttal, rozsra nézve egy forinttal és zabra nézve 
70 krral drágább és tavaly ilyenkor búza őszre 1 
frt 15 krral, zab őszre 60 krral, sőt repeze közel 6 
írttal olcsóbban volt kapható. !• 

— E g é s z s é g ü g y . Tapasztaltatván, hogy a 
csecsemők közt minden évben, a melegebb hónapok­
ban nagy számmal felmerülő s többnyire veszélyes 
lefolyást vevő gyomor-bélhurut esetek, leginkább a 
csecsemők hiányos tápláltatásának és a csecsemők­
nek nem alkalmas időben való elválasztásának, ve­
szélyes lefolyása pedig azon bal hiedelemnek tulaj­
donítandó, hogy a szülék a csecsemőknél oly gyak­
ran előforduló hasmenéseket huzamosabb időn át a 
fogzás természetes és kedvező következményéinek 
tartván, csak későn a büntetés elkerülése végett j 
folyamodnak orvosi segélyért, figyelmeztetik a kö­
zönség a következőkre: 1 -szőr. A csecsemőnek leg­
természetesebb ós legjobb tápláléka az anyatej 
lévén, minden szerető anya — ha különben egész­
ségi viszonyai kedvezők —- maga táplálja gyerme­
két, már csak azon okból is, mert a szoptatás egész­

anyára nézve nem hátrányos, sőt előnyös. 

2-szor. Ha kenyérkeresés vagy bármely más körül­
mény miatt az anya nem szoptathatja gyermekét s 
dajkát nem tarthat, beáll azon körülmény, hogy a 
csecsemőt mesterségesen kell táplálni. A mester­
séges táplálék közzül legkitűnőbb a jó tehén-tej, 
továbbá a húsleves. A tejet a csecsemő ötödik 
hónapjáig kevés vizzel kell hígítani és kevés ezukrot 
hozzá adni. Más a tejhez elterjedten használt vegyi 
tékek — ánizs, ökörfarkkóró, inakkávé árpakávé 
stb. — csak a a csecsemő emésztési működését za­
varják. Nehezen emészthető ételek és gyümölcs — 
még ha érett is — a gyermek két éves koráig szi­
gorúan kerültessenek. 3-szor. A csecsemők elválasz­
tása Június, Július, Augusztus és Szeptember hóna­
pokban teljesen mellőzendő, részint mert a csecsemő 
tovább táplálására szolgáló szerves anyagok a nyári 
hőség folytán könnyen bomlásnak indulnak s a cse­
csemő gyomrában és beleiben kóros változásokat 
hoznak elő, részint, mert a bélcsatorna megbetege­
dései leginkább a nyári hónapokban fordulván elő, 
az elválasztás a belek megbetegedéseit könnyebben 
előidézi. 4-szer. A fogzás igen ritkán jár ugyan cse­
kély kellemetlen tünetekkel, hanem ezeknek csakis 
a foghusra és szájüregre szorítkozó helyi jelentősé­
gük van. Soha sem okozhat a fogzás más szervekben 
megbetegedést és ha a fogzás alatt más betegség 
fejlődik, annak nemcsak a fogzás az oka. És mégis 
alig van betegség a gyermekkorban, a mely nem a 
fogzásnak tulajdoníttatnék. Azon ferde nézettel, 
hogy a szüle csecsemőjének megbetegedése esetén, 
nem siet orvosi segélyért, mert a fogak jönnek és a 
hasmenések megszüntetése hátrányos lenne a cse­
csemőre nézve naponként találkozunk. — Ezen és 
éhez hasonló téves okoskodások megszüntetése 
czéljából, — melyek csak a gyermekek nagymérvű 
halálozását segítik elő — figyelmeztetik a közönség. 
h°gy gyermekük megbetegedése esetén hívatlanok 
és kontárok szavaira ne hallgassanak, hanem azon 
nal — midőn még a kórfolyamat nagyobb mérvet 
nem öltött •— folyamodjanak orvosi segélyért. Deb-
reczen, 1889. jul. 1. A v á r o s i t a n á c s . 

— A gazdálkodó közönség figyel­
mébe. A vágómarha és kereskedésre szánt szarvas 
marhák hajtó útjainak kijelölése a következőleg 
történt: I. Főhajto utak: 1. B.-üjváros Debreczen. 

T.-Füred Debreczen. 3. H.-Szoboszló Debreczen. 
4. M-Peres Debreczen 5. H.-Pályi Debreczen. 6. 
Sámson Debreczen. 7. H.-Hadház Debreczen. 8. 
H.-Böszörroény Debreczen. II. Mellék hajtó utak: 
1. Csege Debreczen. 2. N.-Iván Debreczen. 3. Szo-
váth Debreczen. 4. M.-Pályi Debreczen 5. Diószeg 
Debreczen. 6. N'-Léta Debreczen. 7. V.-Péres Deb­
reczen. 8. Acsád Debreczen. 9. Balkány Debreczen. 
10. Bököny Debreczen. Kiadta Z ö 1 d M i h á 1 y 
jegyző. 

— A holdfogyatkozás pénteken este tel­
jes pompájában volt szemlélhető esti 9 órától a késő 
éji órákig. A gyönyörű természeti tüneményben 
egész sétáló karavánok gyönyörködtek. 

— A honvédség köréből. A király 
Vol a n t András 3-ik honvéd gyalog fólda ndárbeli 
századosnak, ő r n a g y i h e l y i a l k a l m a z á s r a 
va ló e l ő j eg .yzésé t e l r e n d e l t e . . 

—,Az u j p é n z ü g y i g a z g a t ó k . A hiva­
talos lap tegnapi száma hozza az uj pénzügyigazga­
tók névsorát. A városunkat, érdeklő kinevezések 
közül megemlitjük, hogy D a r v a s s y Endre pénz-
iigyigazgatót a kir. tanácsosi czim és egyelőre 
eddigi illetményeivel ismét pénzügyigazgatóvá ne­
veztetett ki. Ismerőseink közül pénzügyi tanácsosi 
minőségben kineveztettek T u s a Gyu la helybeli 
adófelügyelő és C s i s z á r Gyula, volt debreczeni 
pénzügyi titkár. Becs ke B á 1 i n t, városunk szü­
lötte pedig I oszt. pénzügyi titkárrá neveztetett ki. 
Mint biztos forrásból értesülünk Darvassy Endre, a 
városunk széles köreiben ismert és tisztelt pénzügy­
igazgató N a g y v á r a d r a lett pónzügyigazgatóvá 
kinevezve. A debreczeni pénzügyigazgató hir szerint 
T u s a Gyula jelenlegi adófelügyelő lesz. 

— Üdvös mozgalom. A helybeli ügyvédi 
kar kebelében életre való mozgalom indult meg, 
melynek czélja az ügyvédi kar egyes tagjainak s 
azok családjainak társas összesjövetelek által köze­
lebb hozása. Ez ügyben ma tartatik meg az első, 
értekezlet, melyre az ügyvédi kar tagjai meghi-1 
vatták. ! 

— A p é n z ü g y i g a z g a t á s reformja aj 
küszöbön. A pénzügyi igazgatás szervezetében 
keresztülvitt nagyszabású reform tudvalevőleg már 
augusztus elsején életbe lép. A pénzügyminiszté­
riumnak erre vonatkozólag kiadott rendelete szerint 
az igazgatóságoknál levő hátralékos ügyek a f. hó 
végéig okvetetlenül földolgozandok, továbbá az uj 
kerületek szerint beosztott, illetőleg kinevezett 
tisztviselőknek folyó hó 25-én uj állomás-helyökön 
kell lenniök. A hátralékok földolgozása a hivatalos 
órák meghosszabbítását tette szükségessé. — A 
pénzügyi tisztviselők nagy zöme a mai napig sorsuk 
iránt teljés bizonytalanságban van, mert az uj szer­
vezésből kifolyó személyi elhelyezések felől eddig 
vajmi kevés hír szivárgott ki a minisztériumból. 
Kddig csak annyi bizonyos, hogy az országos pénz­
ügyi létszámnak hatvan elsőosztályu fogalmazója 
közül körülbelül harmincz pénzügyi titkárrá lett 
előléptetve. Tetemes azoknak a száma is, a kiket 
nyugdíjazni fognak vagy rendelkezési állapotba he­
lyeznek. Mint értesülünk, akinevezési okmányok 
néhány nap múlva már megérkeznek a pénzügy-
, tósághoz. 

— Elégtéte l . Nagyvárad város szinügyi 
bizottsága igen szép elégtételt adott azon tapintat 
lan végzésért, melylyel a főkapitány — mint utólag 
kitűnt, B ö 1 ö n y intendáns befolyásolása folytán — 
a debreczeni dalárdát elutasította. A szinügyi bi­
zottság^ ugyanis kimondta, hogy a végzést, mely a 
bizottság megkérdezése nélkül és a szerződési pon-
tozat rosszul értelmezése folytán hozatott, h e l y t e ­
l e n í t i s azt méltányosabb elintézés végett a 
tanácshoz felebbezi. 

— A zóna-tarifa érvényes lesz az oszt-
; -magyar á l l a m v a s ú t egyes vonalain is. 

Még pedig azokon, melyeken a magyar államvasút 
konkurrens; vagyis a budapest-bécsi és budapest­
temesvári vonalakon. A többi vonalakra nézve a 
társulat nem fogadja ugyan el a zóna-tarifát; de 
ezeken is leszállítja a kilométer tarifát, ugv hogy az 

utazás olcsóbb lesz minden irányban. Szabad pod-
gyász azonban nem lesz többé ezen a vasúton sem; 
a podgyász-tariíá tételei azonban szintén a súly és 
távolság arányában fognak megálíapittatni, nem 
ugy mint a zóna tarifánál E szerint az osztrák­
magyar álkmvasutnak kétféle tarifája lesz s a ki 
például Budapestről Báziásra utazik, innen Temes­
várig megfizeti a zóna-tarifát s Temesvártól Báziásig 
a másik tarifa árát. Retour-jegyet többé nem fognak 
kiadni..Az egyes engedélyezett mérséklések pedig a 
következők lehetnek: az illető másodosztályú jegy­
gyei elsőn, harmadosztályúval másodikon utazhatik ; 
vagy pedig a második osztály felét fizeti s harmadik 
osztályon megy. Fél harmadosztályú jegyet csak 
nagyon szegény utasoknak fognak engedélyezni. 
Mint irják, a közös igazgatósági tanács már múlt 
hó 30-án tartott üléseben elfogadta e kettős tarifa­
rendszert, a magyar igazgatóság pedig ennek alap­
ján most végleg határozott s a reformot augusztus 
elsejével életbe lépteti. 

— Fosszert János helybeli renomirt bor­
kereskedőnknek lapunk mai számában foglalt hirde­
tésére újólag felhívjuk olvasóink figyelmét. E nagy­
szabásúkig berendezett borkereskedés u j a b b a n 
ó r i á s i forgalomnak örvend, a mit a borok kitűnő­
sége, tisztasága és olcsósága méltán meg is érdemel 

— Hegedűt já t szók figyelmébe. F e -
r e n c z y S á n d o r hegedű készítő, ki két év előtt 
költözött a fővárosból Debreczenbe, igen szép kép­
zettséggel bír a hegedű készítés terén, mit bizonyít 
az általa készített, részint városunkban, részint 
vidéken, kézenforgó hegedűk kitűnő hangja. — 
Egy ilyen Ferenczy-fóle hegedű van a M á c s a y 
Sándor ének tanár ur birtokában is, a melyet a 
nemrég Böszörményben tartott concerten nagyon 
sokan megdicsértek kiváló szép hangjáért. A rég-
hegedük javítását is a legjobb sikerrel eszközli, 
ugy, hogy vidékről — s eddigi működése helyéről 
B.-Pestről, sőt Bécsből és Gráezból is küldetnek 
hozzá javítások, a mi azt bizonyítja, hogy Ferencz 
kitűnő mester s igy bátran ajánlhatjuk a vonós hang­
szert kedvelő t. közönség figyelmébe és pártfogá-

- Lakása Piacz u. Huber ház. 
- I g a z j ó s z á g nem v é s z el. Ezzel ör­

vendezteti meg kiadó hivatalunk azt a helybeli s 
s mesterségével a tisztaságot és világosságot elő­
mozdító iparost, ki péntekre virradóra valószínűleg 
ránézve értékes dolgokat tartalmazó tái czáját olyan 
helyen hagyta, hol a kitűnő perczek izgalma alatt 
ilyen prózai dolgok hollétével a felpezsdült vér nem 
sokat törődik. A véletlen ugy akarta, hogy kiadó 
kiadóhivatalunkhoz jusson el a tárcza s miután az 
ismeretlen iparost máskép nem értesíthetjük, itt 
hívjuk fel, hogy kellő igazolás mellett vegye át a 
tárczát, mert iga2 jószág még é j s z a k a sem 
vész el 

Rövid hírek. S z e m é l y i h í r . P. 
Szatmári Károly, az orsz. kisdedóvó egyesület tit­
kára és kormánybiztos, az országos kisdedóvási 
ügy érdekében e héten D e b r ejc z e njb|e n fidőzött. 

A kisdedóvás tanulmányozásának czéljából tett 
körútjának egyik pontja városunk volt s itt az ille­
tékes körökkel értekezett a debreczeni kisdedóvási 
ügyek tárgyában. — T a n á r v á k s.nr 14 «. Móf rai 
Lajos, ösmert irónk, a szathmári ref. gymnasium 
tanárává választatott meg. — A 15. h u s z á r ez­
r ed idei fegyvergyakorlatai Arad környékén fognak 
megtartatni aug. 1-től aug. 10-ig.. 

Hely i termékek. Vértesi Arnold összes 
műveiből vettük a legközelebbi füzeteket. A leg­
utóbbi füzet, mely a sajtót elhagyta, a 43-ik számot 
viseli. Már az eddig megjelent füzetek is gazdag-
olvasmányt képeznek. Az érdekes és értékes mü ára 
füzetenként 15 kr. A műhöz készült diszes bekötési 
táblák darabja 30 kr. „Bugyi S á n d o r hírneves 
debr. talyigás élményei*' czimü füzet hagyta el a 
sajtót, Kerekes Géza tollából, ki a megszűnt „Vil­
lám" czimü élczlapot szerkesztette. E füzetben is a 
nevezett élezlap sikerültebb közleményei vannak 
feldolgozva. Ára 60 piz. — Kapható a „Debr. Eli" 
könyvnyomdájában, Z o l t a i Lajos, a „Debreczeni 
Ellenőr" belmunkatársa, elkészítette a tiszántúli 
egyházkerület térképét. A gyönyörű kivitelű s szép 
nyomású térkép jutányos áron kapható a „Debr. 
Eliu nyomdájában, valamint a könyvkereskedések­
ben is. 

Rajztanítás . K r i s z t i á n i A l a j o s a 
páratlan ügyességű reáliskolai rajztanár, a szünidő 
tartama alatt a collégium rajztermében a rajzoló 
tanulók számára oktatást ad, minden kedden, csü­
törtökön és szombaton d. e. 8 órától 10 óráig. A ki 
a szépművészetek emez ágát el akarja sajátítani, 
vagy otthonosságra akar szert tenni, azoknak nem 
ajánlhatjuk czégge a rajztanítás eme kitűnő mes­
terét, kinek tanítványai közül számosan vannak, a 
kik a rajztanulást a művészetig fejlesztették. 

Termény-piaczunkon az 1889. évi 
július hó 9-kén tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa 

Kétszeres . . . 
Rozs . 
Árpa . 
Zab . . . . 
Uj tengeri . 
Köles . . . 
1 zsák burgonya 
100 ki szalonna 
100 ki. háj. . 

felső ár, 

6.00 
5.20 
5.00 
6,20 • 
5.40 
5.80 

1. 
54.00 
56.00 

közép ár 
7.00 
5.90 
5.10 
4.90 
5.10 
5.30 
5.70 

20 kr. 
53.00 
55.60 

alsó ái 
6.90 
5.80 
5.00 
4.80 
5.00 
5.20 
5.60 

52.00 
54.00 

Hymen. K o v á c s Béla Érmihályfalvár-
ról eljegyezte Z i c h e r m a n n Karola kisasszonyt, 
Zichermann Mór máramaros-szigeti, lapkiadó tulaj­
donos — lapunk kiadótulajdonosa Zichermann H. 
fivérének — ritka szépségű leányát. Áldás kísérje 
az ifjupár szép frigyét. — B é k é s s y Rózs i kis­
asszonynak, színtársulatunk volt kedvelt es szép 
tehetségű tagjának augusztus hó elsején esküszik 
örök hűséget B a l o g h Z s i g m o n d , helybeli fiatal 
ügyvéd. Az esküvő Balaton-Füreden történik meg, 
a hol a bájos menyasszony családja tartózkodik s ez 
alkalommal Bodosi Pál 48-as honvéd s püspöki tit­
kár végezi a násznagyi tisztet. — N a g y S á n d o r 
fiatal kereskedő, folyó hó 11-én jegyezte el Trazsy 

Folyta tás a melléM0t©»* 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1889. év 28-ik számához. 
István ur kedves leányát: J o l á n kisasszonyt. Áldás 
és boldogság kisérje az ifjú pár frigyét! — Mii 11 e r 
Hermán helybeli szállító leányit L i n a kisasszonyt 
e napokban jegyezte el R o t h Adolf belényesi ke­
reskedő. Áldás frigyökm 

— H a l á l o z á s o k . N a g y v á r a d o n kedden 
elhunyt Flóra Xavér Perencz kanonok, cholti apát, 
élete 69-dik s áldozársága 43-dik évében. A boldo­
gult, kit széles körökben tiszteltek és szerettek, 
kormányzója volt a Szent-Józsefről nevezett püs­
pöki finevelő intézetnek s mint szentszéki ülnök is 
működött. — P i n c z é s Mihály városi bizottság: 
tag, czegléd-utczai lakos, életének 60-ik évében 
elhunyt. Béke az elhunyt poraira! 

Kiadói üzenet. 
„ K a r p a t h e n P o s t " tek. Murli-nek.—- Fo­

gadják a Itá7.aliis ügyben lett szívességért. t'is/.iiite Itö-
taüiietünket — VJszontsKolgáliilrn mindig lu-szen állunk. 

S
ü k e t e k n e k igen éidekes 132 oldal 
hosszú, III-dik értekezlett a süketség, fül­
zúgás és ezeknek gyógyításáról ; (hátrány 
nélkül mindenkinek hivatására) 10 kr fize 

tésért küld J. H. Nícholson, Bécs IX., Ko-
lingasse 4. 

•:iiiiió. 
Vas­

mely 40 
feltételek 

és fűszer üzlet, dohány tőzsdével, 
év óta áll fenn a főtéren, jutányos 
mellett e l a d ó . Azonban egy 3 — 4 

ezer forinttal bíró ember társul is elfogadtatik. 
Értekezhetni: Kutassy Lukácsnál Nagy-Kun 
Madarason. (237.) 1—3. 

Felelős szerkesztő : T ó t h X*ászló. 
Főmunkatárs : S z a b o l c s k a M i h á l y . 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

JV Y M 1A TT M H. 

Schwarze Seidenstofíe von 60 
kr. his 11. 11.65 p. Méter •— glall und gáíhtistert 
(circa 180 versoh. Qual. 

Weise Seidenstoífe von 60 kr. 
b i S fi. 1 1 . 4 5 p. Méter — glatt útid gemusíert 
(circa 150 versch. Qual.) versendet robon- und slück-
weise portó- und zollfrei das Fibrik- Depót G. H e i l -
I i e b e r g (k. k. Hoflieferant), Zür i ch . Muster um-
gebeiid. Briefe kosién 10 kr. PorLo. 

3 kirakat és 1 ajtó 
tükörüvegekkel, 

Swadló féle aczélredőnynyel, egészen eomplett, 
a legszolidabb kivitelben és a legjobb állapot­
ban, bolt átalakítás folytán: jutányos áron 

megszerezhető. 
Tudakozódhatni felőle. 

KASZANYITZKY ENDRE 
üveg- és porczellán üzletében. 

J 3 E S B R , E 0 3 & E S I S Jb£l±5IN. 

DEBRECZENBEN, 
\ „MARGIT" fürdőintézet telepén újonnan 

épített, s a mai tudomány színvonalán álló 

HIDEGVÍZ GYÓGYINTÉZET 
m ű i t L ó 2 5 - é n m e g n y í l t . 

Helyi vasúti közlekedés, — nyilvános telefon 
összeköttetés, — á r n y a s sé tányok , — kitűnő 
vendéglő. — Vidéki vendégek ellátásáról gon­

doskodva van. 
I n t é z e t i o r v o s : 

BEed. U n i v . D r . T I H A N Y I S Á M U E L , 
Kimerítő programotok a fürdő pénztárnál és ki-
váuatra a vidékre bérmentve megküldetik. — 
Előjegyzések a fürdő pénztárnál bármikor elfő 

gadtatnak. (218.) 5—5. 

Hentes üzlet megnyitás. 
Van szerencsém a nagyérdemű közön 

ég becses tudomására hozni, miszerint 
h e n t e s Ü z l e t e m e t , a mai kor igényeinek 
megfelelően rendeztem be, hol naponkint 
fehér, füstölt és paprikás szalonna, friss 
olvasztott zsir, vagy zsírnak való szalonna, 
továbbá friss és füstöit kolbász, naponkint 
friss tepertő, disznósajt, szalvaládé, virsli, 
parizer, sonka, szalámi és sertés hús kap* 
ható. — Vidéki megrendeléseket is elfogadok 
és a legjutányosabb árért kiszolgálok. 

A n. é. közönség becses pártfogását kéri 

Czeglédi Mihály, 
hentes. 

Kis-Czegléd-utcza 156. 
(235.) 2 - 3 . ) 

REISSENZAHN A. 
pr-agU'Tbnúi&ai 

g ü ^ c i < a s í í ^ i g é p g y á r a 
B U D A P E S T , v á c x i k ö r i i t SO. »z. 

keres é szakmában jártas megbízható 

ügynököket 
előnyös jutalék-feltételek mellett. 

(239.) 1 - 5 . 

n THE GRESHAM" 
é le tb iz tos í tó - tá r saság Londonban . 

AllSZtr ia i fiók: Bécs, Giztllaslrasse i. szám, a társa­
ság' saját házában. 

M a g y a r o r s z á g i fiók : Budapest, Ferenc?, József-lér 
5. és 6. szám, a társaság saját házában. 

A társaság vaayoiia 1888 jun. 30. fik 102.846,222-47 
Évi bevétel biztosítások és kamatból 

1888, június 30-án fik 19.161,298.73 
Kifizetések biztosítási és járadéki szer­

ződések és visszavásárlók stb. után a 
társaság fennállása óta (1848) . frk 205.158,040.— 

A legutóbbi tizenkét hónapi ihleti idö 
alatt a társaságnál frk 50.971,150' — 

értékig nyújtattak be ajánlatok, miáltal 
a társulat fennállása óta benyújtott 
ajánlatok összértéke . . . . frk 1561.757,690 — 

értekre megy. — Tervezetek és minden köxftlebbi felvilá­
gosítások az osztrák-msgyar birodalom minden nagyobb j 
városában az ügynök urak és a magyar és osztrák fiókok 

által adatnak (175.) 4 - - 6 . | 

KARDOS M8ZLI 
D e b r e e z e n b e n , c z e g l é d - n t c z a . 

Ajánlja : 
a l akvá l toz ta t á s i -negyed a lka lmábó l 

fehér, szürke, színesen mintázott vagy színes 
borduros 

ablakfüggöny 
és 

napelleni ponyva-graéliait, 
melyekből megrendelésre 

késs; függönyök 
is szolgáltatnak. 

T o v á b b á a j á n l j a : 
g y a p á t i - f ü g g ö n y e i t (Portióre) és 

á g y t e r i t ő i t . (29.) 24—52.| 

A k i v a l a m e l y 
l é t r á t a k a r v e n n i , 
az hozasson előbb egy in­
gyenes képes árjegyzéket 
a kitűnően szerkesztett 
s z é t t o l h a t ó és e r ő s 
létrákról 

az I. osztrák 
szabadalmazott 

létra- és szerelvénygyárból; 
B é c s , H e i l i g e n s t a d t , Nussdor fe rs t rassc 
1 0 1 ; szállító a cs. kir. várak, színházak, vas­
utak, konyhák, gyárak, üzletek, tűzoltók stb. 
részére. Állandóan raktáron : tolható ós erős 
ke t tős sze rkeze tű t r ansmiss ioná l i s és tűz­
ol tó- lé t rák m i n d e n n a g y s á g b a n , v a l a m i n t 
k ivá lóan erős tö lgy- lé t rák . 

Egyedüli különleges gyár a birodalomban, 
1888-ban ötször szabadalmazva. 

(230.) 3—12. 

Első m.kir. osztr.-magy. kiz. szab. 

omlokzat-festékgyárj 
Carl Kronsteiner 

WIEN, III . í íauptsrasse 120. A 
arany éremmel kitüntetve. A főherezogi s 
herczegi uradalmaiba cs. U. katonai kozc 
lesi hivatalok, összes vasút-, ipar- ót, 
bánya-társulatok, a legtöbb épilö társula­
tok, építési vállalkozók, építészek, vala­
mint sok gyár- és épülnttulajdonosok 
szállítója. E festékeket az épületek festé­
sére használják, 36 különböző mintákban 
kapható, kilója 16 krtól fölfele, mészhon 
ilvad, ass olajfestékhez teljesen hasonló. 

Mintajegyek és használati utasítás 
ingyen és bérmentve. 

S z é t k ü l d é s a v i l á g m i n d e n i r á n y á b a n . 
(221.) 3—10. 

15 év óta fennálló 

kép-, régiség- és ódon-könyvkereskedése 
tetemesen megnagyobbított és május l-jétől 

J B n c l a p e í s t , V ^ o z i - l i ö j r u t S £ l # s z á m a l á , 
helyeztetett át. 

mindennemű y é g i s ^ g e k , egész k ö n y v t á r a i * stb. stb. 
különösen r ^ g i n i a g y a i * n n i v e k , k é p e s művek, !•<*»-
i t iv t sax ' t a i i , o l ^ j k ^ p « k , z e n e m ű v e k , végi x c i i e -
J t a n g m e r e k , végi ó r á k , ó d o n b ú t o r o k és minden 

e szakba vágó czikkek a l e g m a g a s a b b á r a k o n . 
K í v á n s á g r a a vé te l re felajánlot t t á r g y a k a t ot t h e l y b e n m e g t e k i n t e m . 

P O L N A U E 3 H J . , 
(105) 5—6. ódondász, Budapest, Váczi-kör-út 21* 

Felhívás zárt ajánlattételre. 
A debreczeni ev. ref. főiskolai tápintézetben a reánk jövő 1889—90-diki iskolai év 

folyamában szükséges kenyér és marhabús szállítására nyilvános pályázat hirdettetik. 
A szállítandó kenyér mennyisége 350-től 400 métermázsa, a marhahúsé pedig 

150-től ICO méter mázsa. 
Megjegyeztetik; hogy a mennyiségre vonatkozólag itt közölt számok csak ugy tekin­

tendők, mint megközelítő adatok, melyeket a megrendelést teljesítő tápintézeti bizottsága 
növendékek tényleges létszámának változásaihoz képest szabadon módosíthat. 

A zárt ajánlatok 1 0 % bánompénz, vagy megfelelő értékpapír letétele mellett Szűcs 
István főiskolai gondnokhoz (lakik: IC-Csapó-utcza 767-ik sz. a,) f o l y ó é v i j u l i u s 2 0 . 
d é l e l ő t t 1 0 ó r á i g b e n y ú j t a n d ó k . 

Részletesebb felvilágosítás nyerhető a tápintézeti bizottság elnökétől, Elek Lajos 
tanártól (lakik: Füvészkert-utcza 1080-ik sz. a.) 

Debreczen 1889. július U . 
I g S z i í o í s I s t v á n , 

(240.) 1 — 1. főisk. gondnok. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

Fűszer- és vegyeskereskedés, kényelmes ma­
gán lakással együtt, Hatvan-utczán a nagy 
forgalmú gyümölcspiacz téren, teljes fel­
szerelés és az összes árukkai együtt csa­
ládi körülmények folytán — eladó. Bővebb 
felvilágosítás nyerhető irodámban. (63.) 

Sl i 'adó r a k t á r . Igen tágas, száraz és tűz­
mentes két raktár haszonbérbe azonnali 
kiadó. Értekezhetni irodámban. (64.) | 

165 hold 1200 G öl jó minőségű fekete ho­
mok told, kellő gazdasági épületekkel és, 
szőlős kerttel ellátva a vasúti állomáshoz] 
egy órai távolságra eladó. Ára alku nélkül 
10,000 frt. Felvilágosítást ad irodám. 

íigy 8 lóerejü szalmatüzelésre alkalmas gŐz-
cséplő-készlet részletfizetésre is eladó. -~ 
Értekezhetni irodámban. (60) 

Egy 13—14 éves ifjú, ki legalább is 4 elemi 
osztályt végzett, egy helybeli fűszerűzlet-
ben azonnali felvételt talál; bővebb felvilá­
gosítással szolgál irodám. (59.) 

Nagyuj-utcza elején egy 28 öles utczai terü­
letből álló házas telek, legkedvezőbb felté­
telek mellett és legjutányosabb áron eladó. 
Értekezhetni irodámban. (57.) 

Két nyilas sestaherti szőllő, pajtával és szü­
retelő edényekkel együtt örök áron eladó. 
Értekezhetni irodámban. (48.) 

Eladó be lváros i ház KTagycsapó-útczán, 
2 ho ld ondódi földjével — a házon 
van egy bormérő, esetleg bolthelyiség, 
továbbá 6 szoba, 2 konyha, kőpincze, 
kamara stb. szabad kézből jutányosán 
eladó. (1061.) 

'Eladó ház . Nagy-üj utczán egy szilárd 
anyagból épült ház, mely évenként 750 
frtot jövedelmez, eladó. (1760. 

E L A D Ó H Á Z . Darabos utczán egy szi­
lárd anyagból épült cserépíiedelü ház, mely 
tartalmaz 3 utczai, 4 udvari szobát, kony 
hát és kamarát, kőkuttal ellátva, egy nyi 
las ondódi földjével eladó. Értekezhetni 
irodámban, (156.) 

C s i n o s ú r i l a k á s . 3 utczára néző szoba 
az emeleten, külön grádics, konyha kézi 
kamra, fás-színnel, és padlással. -
Ugyanott földszinti 2 szoba — mindkettő 
Május 1-sőtől kiadó — Batthyányi-
Gzegléd utcza sarkon. (108.) 

PEladó emele tes ház . A legjobb helyen a 
főtéren, jövedelmez évenkint tisztán 3080 
frtot, szabadkézből eladó 38,000 írtért. 
Bővebb felvilágosítással szolgál irodám. 

jBgy vidéki füszerkereskedőr rőföskereskedő 
társat, továbbá, szobára való 3 belső abla­
kot, kettős boltajtót, kettős kirakat abla­
kot megvéteke keres. (39) 

[>ö hectoliter 87. évi jó, fehér hegyi bor meg­
vételre kináltatik. (40.) 

Igen élénk helyen 3 b ő i t h e l y i é é g akár 
együttesen akár egyenként kiadó. (34.) 

5 d a r a b he ly i vasú t i részvény eladásraj 
kináltatik. (33.) 

A p i a c z h o z e g é s z k ö z e l e g y u t c z a i 
l a k r é s z k i a d ó . (30.) 

u y , 0 boglyás kaszá l ló a B á n k o n , 23] 
ho ld szántóföld , 10 h o l d kaszálló] 
évi 150 frt h a s z o n b é r é r t k i adó . 

Egy több éveken keresztül nagyobb gazda­
ságban működött, gyakorlott gazdatiszt, 
600 frt óvadékképes, önálló gazdatiszti| 
állomást keres. (38.) 

ELADÓ. A boldogfalvai kert elején 
egy szép területű nemes tőkékkel beülte 
tett és nyári lakkal ellátott szőlő jutányos! 
áron eladó. Bővebb felvilágosítást ad| 
irodám. (4.) 

Kiadó l a k á s : áll egy utczai 3 udvari szo­
bából és hozzátartozókból. Bővebbet 
irodám. (26.) 

Egy székálló, 50 frt kauczióval, alkalmazást 
keres. (58.) 

K i a d ó l a k . A legszebb utczában s leg­
élénkebb helyen, 2 utczai és 1 előszobai 
bútorozva, 4—5 lóra való jó istálló válj 
augusztus 1-sejétől kiadójára 325 frt bő 
vebb felvilágosítást nyújt irodám. (51) 

K e r e s t e t i k megvételre egy, a környék-] 
ben lévő g y ó g y s z e r t á r . (47.) 

Debreczen határának keleti szomszédságában 
jó minőségű, jelenleg legeltetésre használt! 
300 hold (1200) tb. hold, belsőséggel, unj 
lakással, szárazmalommal és gazdas 
épületekkel szabad kézből jutányos áronl 
eladó. Bővebb felvilágosítást ad irodám. 

Többrendbeli házibútor és 3 darab öntött 
kályha szabadkézből eladó. Értekezhetni! 
az intézetben. (46) 

E l a d ó , 3 bolti kirakat és egy bólt-ajtó! 
legdíszesebben felszerelve és pedig a leg­
divatosabb, vasredőnynyel és tfikör-üveg 
gel ellátva, építkezés végett eladó. (45)| 

Egy jóraenetü üveges üzlet előnyös feltételek 
mellett eladó. (52.) 

Z o n g o r a t a n í t á s r a a j á n l k o z i k eg\ 
gyakorlott úrnő, kívánatra a tanítvány 
házánál is eszközölhető. Bővebb fölvilágo 
sitást nyújt irodám. (50.) 

E g y ú r i l a k á s : 2 utczai, 2 udvari és egy 
előszoba kiadó. (46.) 

A Nagymester-utcza elején egy jól jövedel­
mező háznak a nőt illető fele része család 
okok miatt szabad kézből örök áron eladó.! 

30 hóid fekete homokföld gazdasági tanyával 
együtt, a régi Parlag szélen, a bökönyi 
országút félen — egy vagy több évre| 
bérbe adó. Értekezhetni irodámban. (49) 

Az ezen rovatokban köziöttek iránt lel világosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen , főpiacz, Áron M i k s a u r h á z á b a n Kisu j -u tcza szegle tén . 



DEBRECZEN-NAGYVAEADI ÉETKSITO. 

Kuhn Károly és társa 

LEGÚJABB IRODATOLLAKAT 
336. s z á m ú r u g a n y o s , 337. sz. erösebb, 
szép, d iva tos a l a k b a n és a legfinomabb 

minőségben aj állítatnak. 
Gyári-raktár : I . I s t v á n - t é r 6 . s z . 
Továbbá kapható az összes irószerkeres-

kedésekbeü. (22.) 9 — 13. 

Az összes orvostudományok tudora 

DR TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

09 

odvas fogakat 

i, Van szerencsém a n. érdemű közönség b. 
I; tudomására hozni, hogy p i n c z é i m tultömött-
'sége és a szüret közeledése következtében a 
mai naptól fogva következő árakban mérem ki 

| literenként kitűnő u r a s á g i b o r a i m a t : 
1 liter 1888. Kágyai 18 kr 
1 „ 1885. Kágyai 22 „ 
1 „ 1885. Diószegi 26 „ 
1 „ 1886. Jankai Lévay-féle 34 „ 

Ajánlom továbbá nagy gyű j t eményem a leg­
finomabb f e h é r és ' -vörös , bel - és külföldi 

csemege- és gyógyborokM. 
Pinczéim megtekintése bárkinek rendelke­

zésére áll. Gyois és pontos kiszolgálást biztositj 

KATZ LAJOS 
bor nagykereskedése, 

Debreezen , főtér, 1899-dik szám, 
a „Hungária" mellett. 

(234.) 2—2. 
fájdalom nélkül (érzéketlenités által) távolit el ; 
fogakat töm porczellán-, ezüst-, arany nyal, a 
egy állandóan alkalmazott (amerikában képzett) 

fogtechnikus segítségével a legezélszertibb 

niűfog betéteket eszközli. 
reggel 8—9-ig, 
délután 2 Kendelő órák -5-ig. 

(216.) 5 -

mmm 
-52. 

fogorvois 
rendelő helyiségét f. é. május 
hó 20-tól fogva Dr. Szécsi Emil 

volt lakásába tette át. 
(187.) 7—52.) 

Hincs többé fejfájás! 
A makacs, gyakran hetenként föllépő és az elvisel-

heletlenségig fokozódó fejfájás meggyőzéséhez, a leg­
kiválóbb orvosok minden lehelő szert és gyógymódot 
gondoltak ki, de sajnos, eddig eredmény nélkül. 

Egyedül E. Sankenberg gyógyszerésznek sikerült 
tóbb évi fáradtság után az Antipyriu összeköttetése más 
hathatós gyógyszerekkel az agynevezett Migrain Pastillák 
alakjában egy szert előállítani, a mely tényleg képes az 
eddig gyógyitha'atlannak tartott Migraint biztosan és 
tartósan meggyőzni. 

3 legfeljebb 5 Pastillának használata után is a be­
teg ujjászülöttnek érzi magát. 

A Pastilláknak kellemes csomagolása dobozokba, 
alkalmassá teszi azt, hogy mint czukrocskákat mindig 
magával hordhatja az ember és szükség esetén azon­
nal is használhatja. — Egy doboz ára, használati 
utasítással 95 kr. o. é, 

Ax E. Senkenberg gyógyszerész név, többszörösen 
olvasható minden dobozon. Minden más értéktelen utánzás. 
— Csakis gyógyszertárakban kaphatók. — Ha esetleg va­
lamely gyógyszertárban nincs készletben, ugy minden­
esetre C. BRADY gyógyszerész főraktárában, Kremsior-
ben. Morvaországban kaphatók. — A megküldés fizetve 
történik, a dij előre beküldése után. 

Debreczenben kapható Dr. Rotschneck V. Emil 
gyógyszerésznél, itt telephon összeköttetés van. 

Kereskedelmi tanintézet 
Nagyváradon. 

1885. évi augusztus 3-án 29,801. sz. a. 
közoktatásügyi m. k. kormányrendelet értelmé­
ben szervezett s a b u d a p e s t i k e r e s k e ­
d e l m i a k a d é m i á v a l azonos be r endezésű 
e g y e n l ő r a n g ú és j o g ú s z a k i s k o l a . 

A tanfo lyam 3 évre terjed. — Fogy m-
n a z i u m o t , fő r e á l t a n o d á t v é g z e t t e k 
s z á m á r a 1 é v i s z a k t a n f o l y a m . 

Végzett hallgatók az egyévi önkén tes ­
ség kedvezményében részeltetnek s azonnal 
e l ő n y ö s a l k a l m a z á s t nyernek. 

Legközelebbi tanév 1889. szeptember hó­
ban nyílik meg. 

Bővebb értesítést készséggel nyújt az 
igazgató 

(181.) s—a Propper N. János, 

tpczxxx^rsxxxxxxxxxxxxxxKx^ 107. 
436. 

A z I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t ^ 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápr. hő 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s 1887. jun. 1-én életbelépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó Q 

egyezmények szerint. 

. B 

Készpénz fizetés •mellett 
Smgyem as#átek<t&, 100 kiló 

Asztali dara nagyezemü 
szinte 

Király liszt 
Lángliszt . . . . 
Montliszt . . . . . . 
Zseni lyeiiüist különös . . 

A, 
G. 
0 
1 
2 
3 
4 
Ö. 
6, 
7, 
8. „ 
8*4 Barna 
83/4 

9. 
10. 
11. 
12. 

Fehér kenyérliszt 1-aŐ readfi, 
szinte 2-od » 

Közép kenyérliszt l-sf> „ 
* £ 2-od „ 

1-ső 
2-od 

16 40 
15 40 
15 40 
15 — 
14 60 
14 20 
13 80 
13.40 
12 60 
11.80 
1 1 2 0 
10 40 

9.40 á70k. 
„70 n 8 . -

„50 „ 4 4Q. 
„ 5 0 , 4 — 

Lábliszt . . . 
Veres liszt . . . 
Finom korpa zsákkal 
Durv&korpts zsákkal 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüntet-
telett. 

Debreczon, 1889. Július 12. 
(26.) 29—52 

Bcaxnxxxixraaa raxircaaaa \ 
p ^ - N i n e s t ö b b é f o g f á j á s ! ! H O n n y e n vé rző 
SpfT" 1»e<eg é s g y u l l a d * fogl t i is t g y ó g y í t é s 
gpgT" erős í t* a fogk t tve t e l t ávo l í t j a , é s Uépxii-
fSgfc. d é s é t m e g g á t o l j a ; a s z á j b ü z t a z o n n a l 
| p $ r m e g s z t t n t e t i n a p o n t a i h a s z n á l a t n á l 

cs. és k. udvari fogorvos és udvari szállító, valódi 

TIT» P Í Y P P vilá£" AnfUl i e r in 
J J I . X U X X iárü SKAJVIZJB 

kétszer oly nagy palaczkokban mint eddig. 
Ezzel egyidejűleg alkalmazandó 

I > r . l * O I * P f o g p a s z t á j a , mely a fogakat folyton 
egészséges és szép állapotban tartja, 

I>r . P O P I » Anatherin fogpasztája, mely a 

legjobb és legfinomabb szer a fogak tisztán tartására 
és a foghás megerősítésére. 

Ű r . P O P P f o g p o r a ragyogó fehérségű fogakai 
kölcsönöz, anélkül, hogy mint más fogporok a fo­
gak zománczál. m gsértené. 

l í r . P O P P növényszappana a legjobb gyógy-
pipere-szappan, mindennemű böi kiütések ellen és 
különösen fürdőkhöz. 

13 r . P O P P N A P B A F O B O Ó VahlWUS(szappana) 
(nem glicerin). A legújabb és a legfinomabb divat-
pipere szappanok. 4 bőrt bársonyflnommá teszik. 

Á r a k : AnatUerin-szájviz 50 kr., 1 frt és 1 ft*t 
40 kr. , Anatherin fogpaszta tégelyben 1 frt 22 kr., 
Aromatikus fogpaszta 35 kr . ,Fogpor dobozban 63 
kr. , Növényszappan 30 kr. , Napraforgó-szappan 
40 kr., Tenus-szappan 50 kr . 

E szerek kaphatók : Debreczenben: Miíialovich J., 
Tamássy B., Örvényi 0., Tóth B„ Muraközy K. és Ba­
lázs Ö. gyógyszerészeknél és Csanak J., Geréby F., 
Szentkirályi és Kalenda, Baum M., Weisz A,, és Stern 
A. és testvére kereskedésében és Dr Hotschneck 
gyógyS7eresznél (telephon hálózat 5. saám). 

E l i smerések . 
** Dr. Popx) J. (x. udvari fogorvos urnák. Ana-

therin-szájvizének használata által meggyö-
"-zödtem annak ki tűnő hatásáról a fogakra| 

és a foghusra és e körülmény arra indit, hogy 
"*e hatásos és kellemes szert mindenkinek a leg­

melegebben ajánljam. 
"* Fürstenberg őrgróf, lovassági tábornok.) 

Dr. Popp J . €r. udvari fogorvos urnák. Szi-
„veBen kinyilatkoztatom, hogy újonnan javított 

fogpasztája és növényfogpora a létező 
, hasonló más szerek közt a legjobb és leg-

Dr. Müller János, 
tanácsos. 

Berlin. 

Professor Sehnitzler, a Popp-féle Ana-
tkerin-szájvizet a száj, nyak éa torok beteg-

• ségeinél, mint szinte a foghús betegségeinél 
mindenkor a legnagyobb sikerrel alkalf 

• mázta. 

Édes zöldtakarmányt télen 
o s a k a Mayfar th Ph . és társa-fé le 

zöldtakarmány-prés 
{ B l u i i t sza1>adalois)> használata biztosit. 
Egyedüli prés folytonos és önműködő nyomás­

sal, tehát 
egyedüli prés , mely a sikert mindig biztosítja !-
Egyedüli prés, mely lehetővé teszi a boglyát úgy^ 

négyszögletű, mint kerek alakban alkalmazni. 
A kerek alak kisebbíti a külfelületet és ez általa 

nagyobbítja a kihasználást. 
1 emeltyüpár 2000 mázsa zóldtakarmányt képes saj­

tolni, de kisebb mennyiségeket is. 

A l e g o l c s ó b b é s l e g j o b b s z e r k e z e t ű v a l a m e n n y i p r é s k ö z ö t t . ) A 
Valamennyi hozzátartozó vasalkatrészára 1 emeltyüpárral Bécsben — 100 for in to . é*- 1 ? 

I V l a r y f a i - t l i 3 P l i . ó s t á x - s a , B é o s I I . , T a b o r s t r a s s e 7 6 , fíP 

F r a n k f u r t a M . m . é s B e r l i n M. (193.) 5—10. ^^Ss^Q 

Gazdálkodók figyelmébe. 
A mezei munka-idény beálltával a gazda-közönségnek a munkások részére ajánlunk 

50 literen felül jó minőségű 

l i t e r j é t 2 3 k r a j c z á r j á v a l , minden további adótól és fizetéstől mentesen. 
Hordót d í j m e n t e s e n kölcsön adunk hozzá. 
V a s ú t i r e n d e l m e n y e k p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 
A tisztaságért kezességet vállalva, a gazda-közönség eddigi becses pártfogását 

köszönjük s azt továbbra is kérjük. — Számos megrendelést kérve maradunk. 

Tisztelettel 

KLEIN és MARKOVITS, 
(2)3.) 4—? Nagy-Hatvan-utcza 1573. sz. 

ü y o r f s é s b i z t o s s e g í t s é g g y o m o r b a j o k s a z o k k ö v e t k e z m é n y e i e l l e n * 

A* egészség fentarlásáru, az élettititlvek s ennek folytán a vérnek tisztítására és tissda állapolban 
való feiitarfására és a jó emésatés elősegítésére a legjobb és leghathatósabb szer a már is mindenütt 
ismeretes és kedvelt 

E L E T B A L Z S A M Dr. B O S A-tól. 
Ezen élelbalzsam a legjobb s leggyógyhatásosb gyógyfüvekből a leggondosabban van készítve s 

különösen minden emésztési bajok, gyomorgörcs, étvágyhiány, savanyus felbüfögés, vértolulás, aranyeres 
bajok s«b. stb! ellen teljesen h:it liatósaak bizonyul liy kitünö hatásai következtében ezen élet balzsam egy 
bebizonyult, megbi?hotó báziszerévé lett a népnek. Ara. egy nagy uvéggel 1 frt, k is üveggel 50 k r . 
Elismerő iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

€%tTÚG. ? I í l i m * s i t á s o k elkerülése végett, mindenkit figyelmezt-tek, hogy az egyedül 
%J Vc l»a - általam az eredeti utasitas szerint keszíteU „ B r . R O S Á - f é l e é l e tBa l -
ZSaili" min len üveaecsltéje kék hurokva van csomagolva melynek liosszoldal-ain „ Ü r . 
ROSA életbalzsama a „fekete sasw-koz czimzett gyógyszertárból. 
F R A G N E I l B . P r á g a 2 0 5 — I I I . " magyar, német, cseh és frauezia nyelven oh ás­
ható, széíos felein pfidig ax ide nyomott védjegy látható. 

Br. ROSA életbalzsama valódian kapható csak a készitö 
Védjegy. F R , A . G INÍ E R , B . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 2 0 5 - I I I . , és BUBAPESTEN 
T ö r ö k JÓZSef ur gyógyszerésznél, Király-utcza 12. sz. B u d a i E m i l ur városi gyógyszertárában a 
Városház-téren. Aas ©satrál i -magfyar m o n a r c h i a n i í n d e n nagyolbto gyógysze i - t á rá l i a i i v a n 
r a l i t á r e z e n é l e t b a l z s a m b ó l . 

Ugyanott kapható : 

„prágai általános házi-kenöes", 
több ezer hálanyilalkozaltal elismert biztOS g y ó g y s z e r mindenféle gyuiadások, sebek és genyedések ellen. 
Ezen kenőcs biztos eredménynyel használható a nöi emlő gyuladásnál, a tej tespedésénél s az ernlö megke-
ményedésénéi szüléskor, kelevénynél, vérdaganatokná, genyes fakadékoknál, pokolvarnál, körömgyöknél, az 
ugynevezeti körömféregnél, elkeméuyedéseknél, felpuffadásoknál, mirigydaganaloknál, zsirdaganajoknál, érzé 
ketlen tagoknál-stb. Minden gyuladást, daganatot, elkernényedést, felpuffadást a legrövidebb idő alatt eltá­
volít; s a hol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül felszívja, 
kiéreti és kigyógyítja, gflp- K a p h a t ó 3f» éa 3 0 h r a j e z á r o s s z e l e n c z é k o e n . <<p@ 

Ó , » Miután a prágai általános házikenőcsöt sokszor utánozzák, mindenkit 
V<*§ • figyelmeztetek, hogy ez eredeti utasítás szerint csak sálam lesz ké­

szítve s csakis akkor valódi, ha a sárga élczszelencze, melybe töltetik, vörös 
használati űtasitűtokba (melyek 9 nyelven nyomvák) és kék kartonba, -— metyen 
az ide nyomott védjegy látható — burkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a legbebizonyultabb, számtalan próbatét által 
lismert szer a nehézhallás kigyógyitására s az egészen nlvesztett hallási tehetség vissza-

(72.) 7—26. 
legbiztosHbbnak 
nyerésére. Egy üveg ára 1 fr t 

. ^ 
, íOGPOfi és F0fít> 

FŐTISZTELENDŐ É S K E G Y E S 

„Benedek-rendü" szerzetesektol 
"4 

Soulae-i apá t ság Girondéban. 
P r i o r : I>oi» M A O I I Í L O I i E . 

2 arany érem : BrOssel 1880 — London 1884 
A legmagasabb kitüntetések. 

Feltalál-1 Q 7 Q " K o n P l e m B o u r ! i a u d 

tatolt : A Ö I Qm\JÚ)U. p r i o r által. 
A főtisztelendő és kegyes „ B e n e d e k -

rendi"-t ik fog-elixirjének míndei.-
napi használata, - egy pár cseppnyi udfig 
egy pohái- vizlieu — HU gakadályozza a 
lyukas fog képződését és meggyógyítja a 
lyukas fogat, melynek felnr feiyt és szi­
lárdságot kölcsönöz, s a mellett a foghúsl erősíti és 
épen tartja. 

Olvasóinknak tehát tényleg szolgálatot leszünk, a 
midÖn figyelmüket ezen régi és hasznos kés/ilményre 

ll'elhivjulí, a mely a legjobb gyógyszer és egyedüli óvszer a fogfájás ellen 
[Ház alapíttatott 1807-ben QTpfi.TTT'Nr B o r d e a u x 1 0 6 és 1 0 8 > 

WtiÜgyMÖie,*. Q U i U U l i V Rue broix d« Sequey. 
K a p h a t ó ; minden nevezetesebb iilatszeráiú kereskedésben, gyógyszertárak-

ban és gyógyszerárú (dr-ogne.) kereskedésekben. (31'fiQ 27 - 52 

Gyöngeségi állapotok 
jótállás mellett, tartósan 
gyógyíttatnak a Dr. Mül­
ler egészségügyi tanácsos 
világhírű és megbecsül­
hetvén 

Miracnlo-Prápara-
ttim-ja által, mely arany­
éremmel van kitüntetve. 

Ezek az elgyengült testnek 
ifjai erőt kölcsönöznek és < z 
által világhírre vergödiek.Uj, 
tudományos utositásGOkrnak 
Ievélj<,í>yekben való bekül­
dése mellett, bérmentesített 
levélboritékban. 

S e n d t E d u á r d 
Braunsclrweig. 

(124.) 42—Y. 
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~mJJ«»jnL3Pi»anL "R»«ar»n.€9 .esB!D«« 

legjobb 
minőségű 

v a r r ő -

KÍSZMÜ- ÉS RÖVIDÁRU-RAKTÁR. 
Kül- és belföldi ruha és ing Cretou, Voil, Zephir, Satuin, általán 

mindenféle mosó kelmék, Chiffon, havasi (dovlas) és másnemű pamut-, ^r* 
Creas- és czérnavásznak, asztalneműéi, törülközők, k á v é s - ^ \ y 
a b r o s z o k , b ú t o r - és t á n y é r - t ö r l ő k , ágykanavász, SS\Q*\ s 
színes,fehér,vászon-s pamut-zsebkendők, nyomott szegélyű y^x^Oy^^ 
kötények, pamut és czérna kék vásznak, S2abó kellékek s ^r >" 
bélésneműek, selyem-, mosó- s Cachemir-fej-kcndők. s^rs. •> s 
L e g j o b b g y á r t m á i i y ú fehér- és SZÍIKV, . ^ ^ 0 ^ ^ 
k ö t ő - , h í m z ő - é s h o r g o l ó - p a m u t , ^ ^ Q / ^ / ^ ^ 
matring avagy gombolyagban, fekete s^<T& s>^ , 
és sz ínes varró- , himző- és X X ) y ^ g é ü C Z e r n a J í . 
gép - se lyem k a r á s z i , ^ S ^ ^ S s ^ . 

kézimunkákhoz: \S Js^ Női-, férfi- és gyeriuek-haris-
C\l*gollbZ*'^dFÍy&P^ n y á k ' selyem- és czérna-keztyttk, 
gombok . x ^ ^ j j ^ ^ férfi ingek, gallérok, kézelők és nyak-
%^^^S>^^ kendők, mellfűzők (mieder). (SO)H 

nagy választékban, 
^ j ^ / M i n d e z e n árúknál fősúlyt íektetek az á rúk jó minőségére és az árak jutányosságára J 

•52. 

UJ^IJ3^IJ333^^ 

TICHO FÜLÖP 

B r=i ü rsr N , 
Krautmarkt 21, Rathhausgasse 17. 
Francz ia Sat in 

[hölgy mosó-ruháknak. 
valódi színért kezesség, 

a legújabb mintákban. 
Első minőség : 

1 ruha 10 méter 4.50. 
Második minőség: 

1 ruha 10 méter 3.50. 

Tiszta 
gyapot - szöve t 
minden sima színben 

vagy keresztezéssel is, 
100 centiméter széles. 
1 r u h a 10 méter 7.50. 

H ö l g y 
r u h a s z ö v e t e k 
legifjabb és Iegfleg-ans.ibb 
nyári és tavaszi idényre, 

10p cm, széles. 
1 ruha 14, méter 5.60. 

Rumburgi 
O X F O B D 

(valódi szin) 
legújabb minták szerint 

1 drb 30 röf 4.50, 
, 30 „ fm .miu .650 , 

BRÜNNI 
POSZTÓK Í L M E 

hitünö minőségben 3 10 
méter széles. 

Teljes ur i öltöny 
3.75. 

Sternbergi Kanavászj 
1 röf széles 

[mindrnféle színekben hossz. 
és keresztfesréssel valódi 

színért kezesség. 
j l d r b 3 0 r ö f 5 frt 
| l „ 30 „ fin. min. 6 frt! 

Rumburgi 
S Z É K V Á S Z O N 

5/4 széles, különösen úri 
fehérneműre alkalmas 

d l r b , 30 röf 6 frt 50 kr . 

HÁZI VÁSZON 
Igjobb minőségben teljes 

30 röf. 
1 drb V, 4 frt 50 kr, 
1 n

 SA 5 frt 50 kr. 

SXFFOKT 
igen jó minőség, úri-, női­

es gyermek fe!iénicn.üre 
khálóan alkalmas. 

90 cm. szeles, I drb 30 röf 
I. sz. 4 5 0 ; I I . sz. 5 5 0 

III . sz. 6.50, 7.50. 

Egy J u t e függöny 
török minták teljes nagy­

ságban. 
Első minőségű 3.50J 
második „ 2.50| 

Női ingek 
ó siííonból vagy vászonból. 
széles csipkékkel, valódi 

nagyság 
6 drb 3 frt 75 kr . 

E g y v á s z o n készlet] 
áll 2 ágy és ugy asztal­

feritöböl a legszebb kivi 
télben, ripsböl 

4 forint 50 kr . 
M a r a d é k f u t ó 

szőnyeg 
i ö—12 m. hosszú válto­
zatos sziliekben csak kitűnő: 

minőség. 3 frt 50 kr . 

E g y n y á r i k e n d ő 
10/4 hoss7U tiszta czérna) 

1 frt 20 kr. 
Kgy kendő kecski'-gyopo'--
ból ,0/4 bosszu 3 frt. 

Uj mosószövetek. 
Uri öltönyökért kezesség keresztezéssel: 

Egy valódi férfi öltöny camgar 6*4 mt 7 frt. 
„ „ vászonból 6 ' 4 mt. 4 frt. 
n n valódi vászon 5 frt. 

Mutatványpéldák utánvét mellett bérmentve küldetnek. 
mmmmmmmmammmmmmmmmmmmmamm 

B E N Y A T S EMIL 
Dehreczenben, föpiaoz, Tisza-ház. 

Ajánlja jutányos meghatározott árak mellett következő czikkeit: 
k i i i i i i ő iiftiiiŐM^gii s s z í n t a r t ó k ö t ő - , h o r g o l ó * é s h i m z ő ^ p a i t i u í o l ; 

nagy választékban : 
Btifo-, f é r i - ím gyftrnek-HA&ISKTÁT, 
Ml£», f é r i - ím g j © f m d l - l i Z T l t T , 

k£ti£nS l i i b i r a T Á L l i - l f ZŐT (Miedert.) 

Férfi ós női i n g e t , k é z e l ő t , p a l i é i ? t és n;yalx.l4Lei*<aLöt? 

O i * e t o n t , Ze.fi.r*tf V o i l t T e r n o t és r u h a s z ö v e t e t 

BtmyMMitmjrl i t s i t i t l és f i l f ®Ii% 
Cs ipke - , J u t e - f ü g g ö n y t és pap lan t , 

(24.) -27—52. 

ALAPÍTTATOTT 
I 1858-ban. 

Első és legrégibb 

sfremlékkA raktáramat, ALAPÍTTATOTT I 
1858 ban. J 

mely már több mint 30 éve, hogy fennáll és a kegyeletes gyászoló felek nálam, a legpontosabb 
kiszolgálás mellett, szerezték meg az elhunyt kedveseik hamvai fölé állított sírköveket — van 
szerencsém becses figyelmébe ajánlani. 

Ennélfogva tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Kis-Yárad-Uteza 2102-dik 
számú házamnál levő raktáramat a legszebb szinti és szilárd fajú anyagokból készült 

ismét a legdúsabbau berendeztem. 
Különféle alak- és nagyságban fehér ca r r a r a i , vörös hazai és kékes szürke szi léziai 

márványok; továbbá : ba j or szürke és fekete g r á n i t és zöldes fekete-fehér szemcséjű syenit, 
p o r p h i r é s d i e r e t t nagyobbszerü oszlopok, melyeknek eladását leszállított áron eszközlöm. 

Családi czímereket, sír iratokat helyben és vidéken (a már rég felállított sírköveken 
is) tiszta aranynyal készíttetek. Vasráesozatok és sírkövek felállítását helyben és vidéken 
felvállalom s a sírkövek elszállítását saját felelősségem mellett eszközlöm, 

Árjegyzékkel és rajzokkai ingyen szolgálok 
A nagyérdemű közönségnek üzletem iránt tanúsított elösmeréseért és eddigi bizalmáért 

t legmélyebb köszönetemet nyilvánítom — s kérem továbbra is nagybecsű bizalmát. 
Debreczen, 1889. Teljes tisztelettel 

(91) 13—16. síremlékkőraktár-tulajdonos. 
R a k t á r h e l y i s é g Kis-Várad-atcza, a vasút közelében. " V I 

sn T e l e f o n ö s s z e k ö t t e t é s . 

ajánljuk legjobb minőségű „Martin "-aczélból hengerelt 

továbbá 1-ső minőségű szinbőrből készített mindenféle 

első minőségű hamisítatlan 

továbbá : lokomobil-forresövet, csőszoritő-gépeket , v ízá l lás t mu- aj 
tató üveget , gumikarikát , kerepelő-fúrót, v ízhat lan takaró- f 

ponyvát , emelőgépet (hévért), gj 

l o k o m o b i l - f e c s k e n d ő t | 
és más, a gépek felszereléséhez szükségeltető czikkeket a legjutányosabb árak melleit. 'M 

Újonnan berendezett gépműhelyünkben mindennemű g é p j a v í t á s - , v a s - W 
esztergályos- , v ízvezetéki - és kazánkováos-mui ikát szakszerűen | | 
és jutányosán teljesítünk. Teljes tisztelettel M 

BATJER és TÁRSA 
(62.) 19—20. g a z d a s á g i g é p c s a r n o k a é s g é p m ű h e l y e 

B e b r e c z e n b e n , 
Raktár, iroda és műhely Nagy-Péterfia-utcza 8 5 3 . s z . helyi vasnt megállóhelye. 

http://fm.miu.650
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üveg, porczel lán , l á m p a , ház t a r t á s i és 
k o n y h a e s z k ö z ö k n a g y r a k t á r a 

Tisztelettel ajánlja pontos kiszolgálat és a legol­
csóbb árakban elsőrendű gyártmányokból követ­

kező idényezikkeit, u. in.: 
f a j g f y l a l t k é s z i t ő g é p e k , f a g y l a l t -
a z ú l e n c z é k , h i d e g k á v é k é s z l e t e k , 
l ü í t ő d é z s á k , h ű t ő j é g s z e k r é n y e k , 
legjobbnak bizonyult egészségi s z ó d a v í z -
g é p e k , nonplusultra k á v é f ő z ő g é p e k , 
k ö r t i l á m p á k , tükrözött k e r t i g o l y ó k , 
m o z s d d - a s z t a l o k , m o z s d ó - k é s z l e -
t e k , c h i n a e z ü s t : e v ő e s z k ö z ö k é s 

d í s z t á r g y a k ; 
továbbá utazók részére legczélszerübb 

g y o r a f ő z ő k , k é z i - és ú t a z ó - t ü k r ö k , 
z s e b p o h a r a k . (55)20—25 

Postai megbízások a legnagyobb figye­
lemmel és készséggel teljesíttetnek. 

I Bolthelyiség áthelyezés. 
Van szerencsém a n. é. közönséget j 

I értesíteni, hogy b ő r - , p o k r ó c z - , 
s z e r e d á s - és i n ű s z e r k e r e s k e & é - í 
s e m e t a „ B i k a w épület helyiségéből 
N a g y - H a t v a n - u t e z a 1 0 9 9 d i k | 
s z á m ú h á z b a , a z u d v a r i h e l y i ­
s é g b e áthelyeztem. 

Továbbra is ajánlva magamat a J 
I nagyérdemű közönség pártfogásába, — 

Friss idei töltésű: 
B i k s z á d i , Bár t fa i , B i l i m , B o r s z é k i , 
Budai keserűvíz , Czigelkai , Csizi, Emsi , 
Giesshiibli , Gleicl icnbergi , HaJl i-„Ib-
lany" , Ivánda i , Kar l sbad i , Kori tnyi tzai , 
Krondorfi , Lipiki- „ Ib lany" , Margi t , 
Rlar ienbádi , Mohai- „Ágnes" , Mohai-
„Stefania", P a r á d i , P i r m o n t i „aczél-
for rás" , Pü lna i , Bohi ts i , Saidschützi , 
Sa lva to r , Hel ters , Szolyvai , Szn l in i . 
Prebla i , Yeghles i „ V e r a " for rás t e rmé­

szetes, gyógy- es b o r v i z e k e t ; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö R Ö T T 

KÉSZ PESTÉKEKET 
m i n d e n sz ínben, 

LENKENCZÉT „Firnisst" i 
SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZOKAT | 

én mindenféle í 
F E S T É K E K E T , LACKÓKAT j 

ajánl | 

DEBRECZEN. 
(66.) 20 - 5 2 . 

tisztelettel 

MAYER FÉREK 
(238.) 1—12. 

in 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség­

nek ezennel tudomására hozni, hogy a F i a c z -
u t c z a 1 9 0 3 . s z . h á z b a n régóta fennálló 

BORKERMEDföEJIET 
a z u t o z á r a n y í l ó b o l t h e l y i s é g b e n 
r e n d e z t e m b e , s h a z á n k j e l e s e b b 
b o r a i b ő i , k ü l ö n ö s e n p e d i g 

érmellóki borokból, 
szép választékkal rendelkezvén, p o h á r é s 
l i t e r s z á m r a , vagy palaczkokban csinosan 
kiállítva. Hordókban szinte k i s e b b n a g y o b b 
m e n n y i s é g b e n o l o s ő á r o n s z o l g á l ­
h a t o k , s a borok eredeti jó minőségeért fele­
lősséget vállalok. I 

A nagyérdemű fogyasztó közönség becses • 
pártfogásáért ós megtiszíisztelő bizalmáért ése-i 
dezvón, maradok tisztelettel • 

POSSZERT JÁNOS. 
(229.) 3—3. 

L L Í H SA VIM>H 
D E B R E C Z E H . 

Eendkivüli leszállított árban ajánlok csinos 
és divatos formájú 

BEFFŐTTES ÜVEGET 
hozzá való p e r g a m e n t p a p i r o s t és k ö ­
t ö z ő z s i n e g e t , 

TJBORKÁS ÜVEGET 
a legerősebb minősségben. 

A nagyérdemű közönség rendeleteit kérve, 
mély tisztelettel 

LÁM SÁNDOR 
ü v e g - é s p o r c z e l l á n - ü z l e t e 

(223.) 2 — 3 . h a t v a n - u t o z á n . 

Paczelt János 
mag- ós virágkereskedő 

a mostani időszakra a nagyérdemű közönség| 
figyelmében ajánlja: 

Mindennap finom lehe tő leg legjobb fajta 

GÖRÖG-
ÉS 

SÁRGA DIKMÉKET. 
Tar ló répa- , legjobb fajta és t é l i re tek­
magot ; Amer ika iRaf f i a -há r so t l ego lcsóbb 
kö t e l éke t mindenhez , u. m.: szemzéshez, 
ol táshoz és szöl lökötéshez a lka lma tos 'a 

leg ju tányosabb á r b a n . 
Cserepes és nyi ló d ísznövények, kerté­
szeti t e l epemen az „ ISTVÁN" gőzmalom 
ke r t j ében , nagy vá lasz tékban m i n d e n idő 
s z a k b a n k a p h a t ó k , í z léses kézi- és aszta l i 
c sokrok ugy koszorúk , mel l - és fejdíszek 
élő v i rágokból finoman összeál l í tva min­
d e n n a p kész í t t e tnek és b á r m e l y v idék re 
is pon tosan k ü l d e t n e k , c somagolás ra nagy 

gond fordi tat ik . 
Minden fentjegyzett czikkek a legjutá­

nyosabb árban és a legpontosabban szolgál­
tatnak ki. 

Becses megrendeléseket kérve, a nagy­
érdemű közönség becses pártfogásáért esedezve, 

vagyok teljes tisztelettel 

PACZELT JÁNOS 
mag- és virágkereskedő, 

Debreczenben Bathyányi -u tcza . 
(236.) 1—2, 

mnoxixrxnaDnxcrri M a g y a r o r s z á g l e g h i r e s e b b s l e g -
s z é n s a v d ű s a b b á s v á n y v i z e , a 

SZOLYVAI 
mely savanyúvíz, borral vegyítve, a legkel­
lemesebb üdítő ital nyújtja; gyomor- és 
idegbajokban gyors és kitűnő segélyt ád; 
tüdő , hörgbáutalmakiiííl, húgyo.öliólyag 
hurutoknál és járványos betegségek al­

kalmával kitűnő gyógyszert képez. 
A szolyvai víz csak akkor tekinthető friss 
töltésű, valódi, hamisítatlannak, ha a 
dugasz külszínen, úgyszintén a czimlapon 

e czég : 
„GERMÁN É S BODNÁR" 

olvasható. 
Megrendelhető: Szolyván, Be regmegye 
az ásványvízforrás igazgatóságánál; kap­
ható bárhol minden fűszerkereskedésben. 

Hazafiúi tisztelettel 

GERMÁN és BODNÁR 
gróf Sehömborn Buchheim Ervin uradalmi 

ásványvíz bérlők. 
(190.) 8—15. . . 

TXTTTTTTTTTTTTTTTTlh 

TisíteltiUel van siercucsém a is, é. közönség becses 
liíty«:lín<?l a valódi 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 
melyek ugyanis az anyag t ö z ni e. n t e s s é « e , I •• g m « n-
t e s a j t ók , a t i i x í l u i / a m o k c z é l s a e r ü b e r í n il e-
zás t í , a t ü z e l Ö-» uyag t e l j e s k i l i a s z n á l h a l á s a , 
m?mUülö»ibno c s i n o s , d i s * e s k i á l l í t á s u k és o l c s ó 
á r u i k által szélos körben me£rU«HvelteHek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel a/, eddigi fafütésre berendezett kály­
háim mellett inéit, £ y á r i házam áital szervezett és sz»badsl-

mazott töltő és szabályozható készülékkel eiiútou 
kályhákat a 1 e gniel egeb i>en a j á n l a n i és leglényegesebb 
előnyeit elősorolni : k i tűnő fütöképesség, c s e k é l y f ii t ö u n y a <r fel­
h a s z n á l á s me l l e t t . A termek vagy szobák tökéletes szellözte-

Íps tése és egyenlő kifütése. Egyszerű és kényelmes befiitése. Mivel a 24 órára szükség-
kó lemiü koszén vagy koaks egyszerre betöltefi'í, 
fej Kályhák különböző színekben ós alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n szállíttatnak ? 
$ és mindkét füfési modorban épittteinek. 
(a Kandallók lííílyhúml voay n nélkül terracotta s?inti, vagy barnára, zöldre zománezozva (glasirt) ! 
m diszes feketékkel (Gesims), mindig készletben tartatnak. 
Ifö) Takarék-konyllák c«sf n-pAböl, erős vus és vörösréz részebhől ősszeáilitva, kívánságra 

legimgyohb kivitelben epitteli.elt. 
Legmélyebb tiszteKutel 

L i n k e s c h S a m u o z v , E p e r j e s e n . 
mint n > f*''.*'i!l '•.r:ikói cserép-kálybák may.vurorszái'i gyári ftiraklsrosa, i 

K é p v i s e l ő s é g Dfl irccíf l i i es k ö r n y é k é r e n é z v e ; 

KASZA JYITZKY ENDRE urnái 
1> e I» r <» c 'i. é n b e i», fögiitfcz ü v e g - én p o r e z e l l á i i - v a k t á r á b a n , 

n hol kivH«:oira képes árjegyzékek díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni imilta-
líályhák is fl n. é. közönség rendelkezésére állanak és fel világosit ús mindenről készséggel udaiik". 

B J P * A kályhák felállítására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, < 
hogy azokat .lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, mintán kérőbb í 
Ősz f e l e a megrendelések túlhalmozottsága folytán gyakran a legjobb akarattal a < 
kivánalmáknak megfelelni teljes lehetetlenség. 

(176)10-10. 
Ü!§^§fi"" """" 

ÜSfSsSK! 

B O R S Z É K I Y I Z 
az iiNiiiiiHj/i'h királya, 

mely a legelső orvosi tekintélyek által E u r ó p a l e g j o b b és l e g s z é n s a v d i i s a b b 
á s v á n y és b o r v i s é n e k van elismerve; ez indok ©lóg úttörő arra nézve, nogy Kiszorítsa 
hazánkból a burján módra elterjedt némely kétes becsű s drágább külföldi vizeket és elfog­

lalja ismét a magyar családok asztalain az őt megillető első helyet. 

kizárólagos lerakat Debreczenben 

Csanak József urnái. 
Kapható minden jelentékenyebb füszerkereskedésben valamint az összes szállodákban 

és vendéglőkben. 
Á r a : 1 üveg 1 Va literes borszéki viz 24 kr. 

„ 1 » 1 „ n 20 „ 
. 7 . . 1 . » n 14 „ (204.) 6 - 8 . 

A r o v a r o k e l l e n m i n d e n ü t t m i n t l e g j o b b s z e r n e k e l i s m e r t 

göngyölt 
palaczk. 

göngyöletlen 
palaczk. 

l i u m i s i t a t l a r i i t i l o s a k i g y v e e n d ő t m e r t az csakis 
p a l a c z k o k b a n JT . ^ ^ V O J E I E J J E ^ L . n é v v e l l é t e z i f c L , 

különösen óva intetnek a vevők a p a p í r b a n k r a j e z á r o n k é n t k i m é r t 
bamisitott rovarporokra. 

Az oly gyakran utánzott „valódi Zacherlín palaczkok" vásárlásától 
pedig komolyan intetnek a vevők, úgymint a j ó h í r n é v r e t e k i n t ő ismét 
elárusitó is kerülni fogja a hamisítás és té\útra vezetéseket. _ _ 

f Ü T ' Z a c h e r l J . , B é c s , I . , G o i d s c h m i e d g a s s e M 2 . * W 
Kapható Debreczenben 

Csanak József kereskedőinél 
Uentsch Aliiért „ 
Varga Ijajos „ 
Szabó ÜKsigjULoml „ 
Oaszner l i áro ly „ 
(xanovszky I^ajos „ 
Trocsanyi W. J? 
Dr. StotscHneck V.E.gyógyszeióítxiiél 
TótH B é l a 
Az ország többi városaiban raktárak ott vaunak, a hol „aüacher l i i i" f a l i ' a g a 

s x o h vannak kifüggesztve. (148.) 11—12 

a4oI.ii Henrik kereskedőnél 
DUniUk ISéla „ 
I n d r é Karoly » 
Benedek Árpád n 
if j . lVeidner József „ 
Pozsa^ay Antal n 
Szent.«Lir»l}i és ftalenda kereske­

dőknél. 

Debreczen, 1889. Nyomatott a város könyvnyomdájában, — 812. sz. 
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